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Добре дошли в Electrolux! Благодарим Ви, че избрахте нашия
уред.

Вижте полезни съвети за употреба, брошури, отстраняване на неизправности,
информация за сервиз и ремонт:
www.electrolux.com/support

Запазваме си правото на изменения.
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1.  ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Преди да започнете инсталиране и експлоатация на
този уред, прочетете внимателно предоставените
инструкции.
Производителят не носи отговорност за наранявания или
повреди в резултат от неправилен монтаж или употреба.
Винаги дръжте инструкциите на безопасно и достъпно
място за справка в бъдеще.

 Внимание: Опасност от пожар/запалими материали.
Уредът съдържа запалим газ, пропан (R290), газ с високо
ниво на екологична съвместимост. Уредът трябва да е
разположен далеч от източници на запалване.
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Внимавайте да не причините повреда на хладилната
верига със съдържание на пропан.

1.1 Безопасност за децата и хората с ограничени
способности

ВНИМАНИЕ!

Риск от задушаване, нараняване или трайно
увреждане.
• Този уред може да бъде използван от деца над 8-

годишна възраст, както и от лица с намалени
физически, сетивни и умствени възможности или от
лица без опит и познания, само ако те са под
наблюдение или бъдат инструктирани относно
безопасната употреба на уреда и разбират възможните
рискове.

• Деца между 3- и 8-годишна възраст и хора с тежки или
комплексни увреждания трябва да се държат далеч от
уреда, освен ако не са под постоянно наблюдение.

• Деца под 3-годишна възраст трябва да се държат далеч
от уреда, освен ако не са под постоянно наблюдение.

• Не позволявайте на деца да си играят с уреда.
• Дръжте всички опаковки далече от деца и изхвърлете

опаковките по местните правила.
• Пазете препаратите далеч от деца.
• Пазете децата и домашните любимци далеч от уреда,

когато вратата е отворена.
• Ако уредът има устройство за детска безопасност, то

трябва да се активира.
• Деца не трябва да извършват почистване или

поддръжка на уреда, когато са без надзор.

1.2 Обща безопасност
• Този уред е предназначен само за сушене в домашна

среда, машинно сушене на пране.
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• Не използвайте функцията за сушилня, ако прането е
замърсено с промишлени химикали.

• Този уред е предназначен за домашна употреба в
затворени помещения.

• Този уред може да се използва в офиси, стаи в хотел,
стаи в мотел, къщи за гости и други подобни места за
настаняване, където това използване не надвишава
(средно) нивото на домашна употреба.

• Не променяйте предназначението на уреда.
• Ако барабанната сушилня е поставена върху перална

машина, използвайте свързващ кит. Свързващият кит,
предлаган в магазините, може да бъде използван само
за уреда, посочен в инструкциите, които са
предоставени с него. Прочетете внимателно преди
инсталиране (вж. в брошурата за Инсталиране).

• Уредът може да се инсталира като свободностоящ или
под кухненския плот като спазвате съответното
разстояние (вж. в брошурата за Инсталиране).

• Не инсталирайте уреда зад врата, която се заключва,
плъзгаща се врата или врата с панти в срещуположната
на уреда страна, които биха възпрепятствали пълното
отваряне на уреда.

• Вентилационният отвор в основата не бива да бъде
покриван от килим или други постелки за под.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Уредът не трябва да е захранван
чрез външно превключващо устройство като таймер или
да е свързан към електрическа верига, която постоянно
се включва и изключва от устройство.

• Включете захранващия щепсел към контакта само в
края на инсталационния процес. Уверете се, че
щепселът на захранването е достъпен след
инсталирането.

• Погрижете се да осигурите добра вентилация в
помещението, в което е инсталиран уредът, за да
избегнете обратен поток на газове в помещението от
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уреди, които горят други газове или горива,
включително открит огън.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не монтирайте уреда в
помещение без въздушен обмен.
Уредът съдържа запалим газ, пропан (R290), газ с
високо ниво на екологична съвместимост. Уредът
трябва да е разположен далеч от източници на
запалване. Внимавайте да не причините повреда на
хладилната верига със съдържание на пропан.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Дръжте вентилационните отвори
в корпуса на уреда или във вградената структура, без
да са възпрепятствани.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не повреждайте хладилната
верига.

• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да се
смени от производителя, негов оторизиран сервизен
център или квалифицирано лице, за да се избегне
опасност.

• Не превишавайте обема на максимално зареждане от
8,0 кг (вижте глава „Таблица с програми“).

• Избършете праха или остатъците от опаковането, които
са се натрупали около уреда.

• Не използвайте уреда без филтър. Почиствайте
филтъра за влакна преди и след всяка употреба.

• Не сушете неизпрани дрехи в сушилнята.
• Тъкани, които са били замърсени с вещества като

мазнина за готвене, ацетон, алкохол, бензин, керосин,
препарати за премахване на петна, терпентин, восък и
препарати за премахване на восък, трябва да се
изперат с гореща вода и перилен препарат, преди да се
изсушат в сушилня.

• Предмети като порест каучук (латексова пяна), шапчици
за душ, водонепроницаеми тъкани, артикули с гумена
основа и дрехи или възглавници, снабдени с подложки
от порест каучук, не трябва да се сушат в сушилня.

БЪЛГАРСКИ 5



• Омекотители на тъкани или подобни препарати трябва
да се използват само според предписанията на
производителя.

• Премахнете всички предмети от прането, които могат
да причинят запалване, като запалки или кибрити.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Никога не спирайте барабанната
сушилня преди края на цикъла на сушене, освен ако
няма да извадите бързо всички дрехи и след това ги
прострете така, че топлината да се разпръсне.

• Преди извършване на поддръжка на уреда, изключете
го и извадете щепсела от контакта.

2. ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
2.1 Монтаж

 Внимание: Опасност от пожар/
запалими материали.
• Махнете всички опаковки.
• Не монтирайте и не използвайте

повреден уред.
• Следвайте инструкциите за

инсталиране, приложени към уреда.
• Не монтирайте уреда в помещение без

въздушен обмен
Уредът съдържа запалим газ, пропан
(R290), газ с високо ниво на екологична
съвместимост. Уредът трябва да е
разположен далеч от източници на
запалване. Внимавайте да не
причините повреда на хладилната
верига със съдържание на пропан.

• Винаги внимавайте, когато местите
уреда, тъй като е тежък. Винаги
използвайте предпазни ръкавици и
затворени обувки.

• Не монтирайте уреда на места, където
температурата може да е под 5°C или
по-висока от 35°C.

• Подът, където ще се монтира уредът,
трябва да е равен, стабилен, устойчив
на топлина и чист.

• Уверете се, че има циркулация на
въздух между уреда и пода.

• Винаги дръжте уреда вертикално,
докато го местите.

• Задната част на уреда трябва да бъде
поставена до стената.

• Когато уредът е поставен в постоянното
си положение, проверете дали е
напълно нивелиран с помощта на
нивелир. Ако не е, наместете
крачетата.

2.2 Електрическо свързване

ВНИМАНИЕ!
Риск от пожар или токов удар.

• Свържете кабела за захранването към
контакта единствено в края на
инсталацията. Уверете се, че щепселът
за захранване е достъпен след
инсталирането.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Този уред е
предназначен за монтаж / свързване
към заземителна връзка в сградата.

• Уверете се, че параметрите на
табелката с технически данни са
съвместими с електрическите данни на
захранващата мрежа.

• Винаги използвайте правилно монтиран
контакт със защита от токов удар.

• Не използвайте разклонители или
адаптери с много входове.

• Не издърпвайте захранващия кабел, за
да изключите уреда. Винаги
издърпвайте щепсела на захранването.
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• Не пипайте захранващия кабел или
щепсела с мокри ръце.

2.3 Употреба

ВНИМАНИЕ!
Опасност от нараняване, токов удар,
пожар, изгаряне или повреда на уреда.

 Внимание: Опасност от пожар/
запалими материали. Уредът съдържа
запалим газ, пропан (R290), газ с високо
ниво на екологична съвместимост. Уредът
трябва да е разположен далеч от
източници на запалване. Внимавайте да
не причините повреда на хладилната
верига със съдържание на пропан.
• Този уред е предназначен само за

домашна (на закрито) употреба.
• Не сушете повредените (скъсани,

изтъркани) дрехи, които имат подплата
или пълнеж.

• Ако прането е изпрано с препарат за
отстраняване на петна, пуснете
допълнителен цикъл на изплакване
преди да стартирате цикъла на сушене.

• Сушете само тъкани, които са
подходящи за сушене в уреда.
Следвайте инструкцията за почистване
на етикета на всяка дреха.

• Не пийте и не приготвяйте храна с
кондензираната вода/дестилираната
вода. Може да причини здравословни
проблеми на хора и домашни животни.

• Не сядайте и не стъпвайте върху
отворената врата на уреда.

• Не сушете капещи мокри дрехи в уреда.

2.4 Вътрешно осветление

ВНИМАНИЕ!
Риск от нараняване.

• Видимо излъчване от светодиод, не
гледайте директно в лъча.

• За подмяна на вградената лампичка се
обърнете към оторизиран сервизен
център.

2.5 Грижи и почистване

ВНИМАНИЕ!
Опасност от нараняване или повреда
на уреда.

 Внимание: Опасност от пожар/
запалими материали. Уредът съдържа
запалим газ, пропан (R290), газ с високо
ниво на екологична съвместимост. Уредът
трябва да е разположен далеч от
източници на запалване. Внимавайте да
не причините повреда на хладилната
верига със съдържание на пропан.
• Не използвайте водна струя или пара,

за да почистите уреда.
• Почистете уреда с мокра, мека кърпа.

Използвайте само неутрални
препарати. Не използвайте абразивни
кърпи, разтворители или метални
предмети.

• Бъдете внимателни при почистване на
уреда, за да предотвратите повреда на
системата за охлаждане.

2.6 Компресор

ВНИМАНИЕ!
Риск от повреда на уреда.

• Компресорът и неговите системи в
барабанната сушилня са заредени със
специален препарат, който не съдържа
флоро-хлоро-хидроводород. Системата
трябва да стои изправена. Увреждането
на системата може да предизвика теч.

2.7 Обслужване
• За поправка на уреда се свържете с

оторизирания сервизен център.
Използвайте само оригинални резервни
части.

• Моля, имайте предвид, че
собственоръчната поправка или
поправката, която не е извършена от
специалист, може да има последици,
свързани с безопасността и да анулира
гаранцията.

• Следните резервни части са налични
най-малко 10 години след като моделът
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е бил спрян от производство:
уплътнения и уплътнения, ключове и
копчета, помпа за кондензация,
заключалки на вратичката, мотори и
моторни четки, скоростни кутии между
електромотора и барабана,
вентилаторни и вентилаторни колела,
барабани и лагери, тръби за вода и
свързано оборудване, включително
маркучи, клапани и филтри, кабели и
щепсели, печатни платки, електронни
дисплеи, термостати и температурни
сензори, софтуерни актуализации
(включително софтуер за нулиране),
пружини, нагреватели и нагреватели,
електрически предпазители (отделно
или свързани заедно), макара за
напрежение, опорна ролка, врати,
уплътнения на вратата, дръжки на
вратата, модули и панти за заключване
на вратата, филтри за мъх, въздушни
филтри, пластмасови периферни
устройства, резервоар за конденз.
Периодът може да е по-дълъг за
Вашата страна. За повече информация,
моля, посетете нашия уебсайт.

• Моля, имайте предвид, че някои от тези
резервни части са налични само за
професионални техници и не всички
резервни части са подходящи за всички
модели.

• Относно лампата(ите) вътре в този
продукт и резервните лампи, продавани
отделно: Тези лампи са предназначени
да издържат на екстремни физически
условия в домакински уреди, като

температура, вибрации, влажност или
са предназначени да сигнализират
информация за работното състояние на
уреда. Те не са предназначени за
използване в други приложения и не са
подходящи за осветяване на
помещения в домакинството.

2.8 Изхвърляне

ВНИМАНИЕ!
Риск от нараняване или задушаване.

 Внимание: Опасност от пожар/
опасност от материална повреда и
повреда на уреда.
• Изключете уреда от

електрозахранването и
водоподаването.

• Извадете захранващия електрически
кабел в близост до уреда и го
изхвърлете.

• Уредът съдържа запалим газ (R290).
Свържете се с общинските власти за
информация за това как да изхвърлите
уреда правилно.

• Премахнете дръжката на вратичката, за
да предотвратите заклещването на
деца или домашни любимци в
барабана.

• Изхвърлете уреда в съответствие с
местните изисквания за изхвърляне на
"Отпадъци от електрическо и
електронно оборудване (ОЕЕО)".
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3. ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА

1 2

6

3

4

5

7

8

9

10

1 Контейнер за вода
2 Контролен панел

3 Вътрешно осветление
4 Врата на уреда
5 Filter (Филтър)
6 Табелка с данни
7 Въздушни отвори
8 Капак на кондензатора
9 Покривало на кондензатора
10 Регулируеми крачета

За по-лесно зареждане на прането или
по-лесен монтаж, вратата може да се
обръща (вижте отделната листовка).

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

B C D EA

Табелката с основните данни показва:
A. QR код
B. име на модел
C. номер на продукта
D. електрически данни
E. сериен номер

Сканирайте QR кода на уреда, за да регистрирате продукта и да извлечете максимума от него.

 
•  Достъп до детайли за уреда, документация и статии за това как да използвате най-добрите

функции (Ръководството за потребителя е налично и на electrolux.com/manuals )

•  Получете съвети за употреба, отстраняване на неизправности, информация за сервиз и ремонт
(налично и на electrolux.com/support )

•  Купете аксесоари, консумативи и оригинални резервни части за Вашия уред (налично и на 
electrolux.com/shop )

3.1 електрическо свързване
В края на монтажа можете да свържете
захранващия кабел към контакта.
Табелата с етикети и глава „Технически
данни“ указват необходимите
електрически характеристики. Уверете се,
че са съвместими с електрозахранването.
Проверете дали домашната Ви
електроинсталация може да поеме
максималното натоварване, което се

изисква, като вземете под внимание и
всички останали работещи електроуреди.
Свържете уреда към заземен контакт.
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Когато уредът е инсталиран,
захранващият кабел трябва да бъде лесно
достъпен.
При необходимост от електрическо
обслужване по монтажа на уреда,
свържете се с нашия оторизиран сержизен
център.

Производителят не носи никаква
отговорност за щети или наранявания,
поради неспазване на горните предпазни
мерки.

4. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ

Височина х Ширина х Дълбочина 85,0 x 59,6 x 66,2 см

Макс. дълбочина при отворена врата на уреда 110,7 см

Макс. ширина при отворена врата на уреда 95,8 см

Регулируема височина 85,0 cm (+ 1,5 cm – регулиране на крачетата)

Обем на барабана 118 л

Максимално количество за зареждане 8,0 кг

Напрежение 230 V

Честота 50 Hz

емисия на звуков сигнал във въздуха за цикъла на
сушене на еко програма при максимално зареждане

67 dB(A)

Обща мощност 700 W

Вид употреба Домакински

Допустима температура на околната реда + 5°C до + 35°C

Ниво на защита срещу проникване на твърди части‐
ци и влага, осигурено от защитното покритие, освен
когато нисковолтовото оборудване няма защита
срещу влага

IPX4

Обозначение за хладилен газ R290

Тегло 0,149 kg
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5. КОНТРОЛНО ТАБЛО
1

1011 9 8

5

7

6

432

1 Ключ за програмите и превключвател
за  RESET (нулиране)

2  Extra Anticrease (Против
намачкване) сензорен бутон

3  Dryness Level (Степени на сушене)
сензорен бутон

4 Екран
5 Time Dry (Час) сензорен бутон
6  Start/Pause (Старт / Пауза)

сензорен бутон
7  Delay Start (Отлагане) сензорен

бутон
8  Reverse Plus (Обратен ред Плюс)

сензорен бутон

9  End Alert (Звънец) сензорен бутон
10  Refresh (Освежаване) сензорен

бутон
11 Бутон за Вкл./Изкл.

Натиснете сензорните бутони с пръст
в областта със символа или името на
опцията. Не носете ръкавици, когато
работите с командното табло. Уверете
се, че командното табло е винаги
чисто и сухо.

5.1 Дисплей

Символ на дисплея Описание на символите
опция за ниво на сушене на пране: сухо за гладене, сухо за
прибиране, съвсем сухо
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Символ на дисплея Описание на символите

вкл. опция време на сушене

вкл. опция за отложен старт

индикатор: проверете топлообменника

индикатор: почистете филтъра

индикатор: източвайте контейнера за вода

вкл. защита за деца

грешен избор или ключът е на позиция  "Reset" (нулира‐
не)

индикатор: фаза на сушене

индикатор: фаза на охлаждане

индикатор: фаза против намачкване

продължителността на програмата

, , , 
удължаване на началната фаза против намачкване:
+30mин. +60mин. +90mин. 2ч.)

 -  избор на продължителност на сушене (10 мин. - 2ч.)

 -  избор на отложен старт (1 ч. – 20 ч.)

6. ТАБЛИЦА С ПРОГРАМИ

Програма Зареждане 1) Свойства/тип тъкан2)

Eco 3) 4) 8,0 кг

Подходяща е за сушене на нормално мо‐
кро памучно пране и е най-ефективна от
гледна точка на консумацията на енергия
за сушене на мокро памучно пране.
Нивото на сушене не се регулира и се за‐
дава по подразбиране на Cupboard (Сухо
за прибиране) / готово за съхранение.

/ 

MixCare (Бърза програма за
смесено пране) 5,0 кг

Създадена за рутинно сушене на това,
което перете без сортиране. Изсушава
ежедневни дрехи, изработени от памук,
блендове с памук и синтетика и синтети‐
ка.

/ 

Cottons (Памук) 8,0 кг
Програма за бели и цветни памучни тъ‐
кани. Настройката по подразбиране е за
ниво на сушене, готово за съхранение.

/ 
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Програма Зареждане 1) Свойства/тип тъкан2)

Synthetics (Синтетика) 4,0 кг
Смесени дрехи, съдържащи предимно
синтетични влакна като полиестер, по‐
лиамид и др.

/ 

Delicate (Фини тъкани) 2,0 кг
Препоръчва се за изкуствени деликатни
тъкани като вискоза, изкуствена коприна,
акрил и техните блендове.

/ 

Wool (Вълна) 1,0 кг
Вълнени тъкани. Леко сушене на изпрани вълнени тъка‐
ни. Отстранете незабавно дрехите, когато програмата
свърши.

Silk (Коприна) 0,5 кг Коприна подходяща за сушилня. / 

Easy Iron (Лесно гладене) 2,0 кг

Ограничава гънките при малки обеми па‐
мучни, синтетични и смесени тъкани за
лесно гладене. Разполага с две нива на
сушене: Ниво „Гладене“ оставя дрехите
леко влажни за гладене или окачване;
Ниво „За прибиране“ изсушава напълно
тъканите.

/ 

Sportswear ( Спортно облекло) 4,0 кг
Изсушава общо спортно облекло, изра‐
ботено от синтетични влакна, включител‐
но полиестер, блендове с еластан и по‐
лиамид.

/ 

Jeans (Дънки) 4,0 кг
Дълбоко изсушава джинсите и други дре‐
хи от деним, дори и в дебелите части, ка‐
то джобове, шевове и маншети, и нама‐
лява заплитането.

/ 

Duvet (Завивки) 3,0 кг
Осигурява правилно сушене на вътреш‐
ните части на единични или двойни юрга‐
ни, възглавници и ватирани одеяла.

/ 

Bedlinen (Спално бельо) XL 4,5 кг

Изсушава едновременно до три комплек‐
ти спално бельо. Намалява усукванията
и заплитанията на големи артикули, за
да се гарантира, че всяко спално бельо
достига равномерна сухота без мокри
петна.

/ 

1) Максималното тегло се отнася за сухи дрехи.
2) За знака на фабричната маркировка вижте глава ПРЕПОРЪКИ И СЪВЕТИ: Подготовка на прането.
3) Това е референтната програма, използвана за оценка на съответствието с регламентите на ЕС за екоди‐
зайн и енергиен етикет, Регламент (ЕС) 2023/2533 и Регламент (ЕС) 2023/2534. Тази програма може да су‐
ши памучно пране от първоначално съдържание на влажност на прането от 60% до целево крайно съдър‐
жание на влажност от зареждането от 0%.
4) Програмата „Еко“ е равностойна на „ Cottons (Памук)Eco“, която е „Стандартната програма за па‐
мук“ съгласно Регламент (ЕС) № 392/2012 на Комисията. Подходящо е за сушене на нормално мокро па‐
мучно пране.
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7. OПЦИИ

7.1  Extra Anticrease (Против
намачкване)
Удължава фазата против намачкване до
30,60, 90 мин или 2 часа в края на цикъла
на сушене. Тази функция намалява
гънките. Прането може да се извади по
време на фазата против намачкване.

7.2  Dryness Level (Степени на
сушене)
Тази функция помага да се увеличи
сухотата на прането. Има 3 функции:
•  Extra Dry (Много сухо)
•  Cupboard (Сухо за прибиране)
•  Iron Dry (Сухо за гладене)

Регулиране на желаната крайна
влажност

A B C

DEFGH

Това може да е необходимо, тъй като
резултатите от изсушаването се
влияят от много условия, напр. вида
вода, захранващото напрежение или
околната температура и др.

КАК ДА ПОСТИГНЕТЕ ПЕРФЕКТНО СУШЕНЕ:
1. Опитайте да регулирате опциите за степен на

сушене (вижте опцията Ниво на сушене по-го‐
ре).

2. Ако желаете допълнително да увеличите ре‐
зултатите за сушене на прането, можете да
промените настройката по подразбиране
(вижте по-долу). Тази настройка ще действа
при повечето програми, с изключение на про‐
грами Eco, Wool (Вълна), Duvet (Завивки),
Down Jacket (Пухено яке), Refresh
(Освежаване) ако са налични на машината.

Всеки път, когато влизате в режим
"Регулиране на целевата крайна
влажност", предварително зададената
степен на целевата крайна влажност
ще се промени в следващата стойност
(напр. предходно зададена  ще
се промени на ).

За да промените степента по
подразбиране на целевата крайна
влажност:
1. Натиснете бутона за вкл./изкл., за да

включите уреда.
2. Използвайте бутона за програмите, за

да зададете която и да е програма.
3. Изчакайте около 8 секунди.
4. Натиснете и задръжте бутони (F) и (E)

едновременно.
Един от тези индикатори светва:

•  максимално сушене
•  по-сухо пране
•  стандартно сухо пране

5. Натиснете и задръжте бутоните (F) и
(E) отново, докато индикаторът на
правилното ниво се включи. 
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Ако екранът се върне в нормалния
режим (ще се показва времето на
избраната програма от стъпка 2),
докато задавате степента на
оставащата влажност, докоснете и
задръжте бутоните (F) и (E) още
веднъж, за да влезете в режим
„Регулиране на оставащата
влажност на прането” (предходно
зададената стойност на оставаща
влажност ще се промени на
следващата стойност).

6. За да приемете избраната степен на
остатъчна влажност, изчакайте 5
секунди и екранът ще се върне в
нормалния режим.

Dryness Level (Степени на суше‐
не)

Символ на дис‐
плея

 максимално сушене

 по-сухо пране

 стандартно сухо пране

7.3  Time Dry (Час)
Можете да зададете времетраенето на
програмата от минимум 10 минути до
максимум 2 часа. Необходимото
времетраене е свързано с количеството
пране в уреда.

Препоръчваме да зададете кратко
времетраене за малки количества
пране или само за една дреха.

ПРЕПОРЪКА ЗА ВРЕМЕ ЗА СУШЕНЕ

до 10 мин. действие само с хладен въз‐
дух (без топъл).

10 – 40 мин
допълнително сушене за по‐
добряване на сухотата, след
предишен цикъл на сушене.

ПРЕПОРЪКА ЗА ВРЕМЕ ЗА СУШЕНЕ

>40 мин
пълно сушене на малко ко‐
личество пране до 4 кг, до‐
бре центрофугирано (>1200
об./мин.).

7.4  Time Dry (Час) на програма
Wool (Вълна)
Опция, подходяща за Wool (Вълна)
програма за коригиране на окончателното
ниво на сухота.

7.5  Refresh (Освежаване)
За освежаване на тъкани, които са били
прибрани. Максималното количество
пране не може да надвишава 1 кг.

7.6  End Alert (Звънец)
Звънецът издава звук при:
• края на цикъла
• началото и края на фазата против

намачкване
• прекъсване на цикъла
Звуковата аларма е винаги включена по
подразбиране. Можете да използвате тази
функция, за да активирате или да
деактивирате звука.

Можете да активирате опцията End
Alert (Звънец) с всички програми.

7.7  Reverse Plus (Обратен ред
Плюс)
Увеличете честотата на обръщане на
барабана, за да намалите увиването и
оплитането на дрехите. За увеличаване на
еднаквостта на резултата от изсушаването
и да се намали появяването на гънки.
Препоръчва се за големи или дълги дрехи
(например чаршафи, панталони, дълги
рокли).
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7.8 Таблица с опции

Програми1)  Dryness Level
(Степени на сушене)

 Extra
Anticreas
e (Против
намачк‐

ване)

Reverse
Plus

(Обратен
ред

Плюс)

Refresh
(Освежа‐

ване)

 Time
Dry (Час)

     

Eco  ■  ■    

MixCare (Бърза програ‐
ма за смесено пране) ■ ■  ■ ■ ■ ■

Cottons (Памук) ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Synthetics (Синтетика) ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Delicate (Фини тъкани)  ■  ■    

Wool (Вълна)       ■ 2)

Silk (Коприна)  ■  ■    

Easy Iron (Лесно гладе‐
не)  ■ ■ ■    

Sportswear ( Спортно
облекло)  ■  ■    

Jeans (Дънки) ■ ■  ■    

Duvet (Завивки)  ■  ■    

Bedlinen (Спално бельо) 
XL ■ ■ ■ ■ ■  ■

1) Заедно с програмата можете да зададете 1 или повече опции. За да ги активирате или деактивирате,
натиснете съответния сензорен бутон.
2) Вижте глава ОПЦИИ: Избор време за сушене при програма за вълна

8. НАСТРОЙКИ

A B C

DEFGH

A.  Time Dry (Час) сензорен бутон

B.  Start/Pause (Старт / Пауза)
сензорен бутон

C.  Delay Start (Отлагане) сензорен
бутон

D. Reverse Plus (Обратен ред Плюс)
сензорен бутон

E.  End Alert (Звънец) сензорен бутон
F.  Refresh (Освежаване) сензорен

бутон
G.  Extra Anticrease (Против

намачкване) сензорен бутон
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H.  Dryness Level (Степени на сушене)
сензорен бутон

8.1 Функция "Заключване за
деца"
Тази опция не позволява на децата да си
играят с уреда, докато е активна
програмата. Сензорните панели са
заключени.
Само бутонът Вкл./Изкл. е отключен.

Активиране на опцията за защита за
деца:
1. Натиснете бутона за вкл/изкл, за да

включите уреда.
2. Натиснете и задръжте сензорния

панел (D) за няколко секунди.
Задейства се индикаторът за защита на
деца.

Възможно е да деактивирате защитата
за деца, докато програмата е активна.
Натиснете и задръжте едновременно
панелите, докато индикаторът за
защита за деца изгасне. Функцията
"Заключване за деца" не е достъпна за
8 секунди след включване на уреда.

8.2 Индикатор на контейнера за
вода
Индикаторът на контейнера за вода е
включен по подразбиране. Той се включва,
когато програмата приключи или когато е
необходимо да изпразните контейнера за
вода.

Ако е монтиран комплект за източване
(допълнителен аксесоар), уредът
автоматично източва водата от
контейнера за вода. При това условие,
ние ви препоръчваме да деактивирате
индикатора на контейнера за вода.

Деактивиране на индикатора на
контейнера за вода:
1. Натиснете бутона за вкл./изкл., за да

включите уреда.

2. Изчакайте около 8 секунди.
3. Натиснете и задръжте бутони (H) и (G)

едновременно. Екранът показва „Изкл.“
и индикаторът на контейнера за вода е
деактивиран. След 5 секунди дисплеят
се връща към нормалния режим.

За да активирате отново индикатора
на контейнера за вода, изпълнете
горната процедура. Екранът показва
"Вкл." и индикаторът на контейнера за
вода е активиран.

8.3 Брояч на часове работа
Тази функция дава възможност да се
покаже общото време на работа на уреда
в часове, което се брои от момента, в
който е включен за първи път. Показва се
действителното време на работа на
циклите (не включва паузи или отложен
старт).
За да визуализирате тази стойност,
направете следното:
1. Включете уреда, като натиснете бутон 

Вкл./Изкл.
2. Натиснете и задръжте бутоните F и D и

за няколко секунди.
3. След 3 секунди общият брой часове, в

които уреда е работил, се показва на
екрана: напр. ако времето за работа е 
1276 часа, на екрана се показва текста 
Hr за 2 секунди, след което 12 за 2
секунди следван от 76. Тази стойност
се показва с поредица от две цифри
едновременно: първите две цифри
показват хиляди и стотици, вторите
две цифри показват десетки и
единици.

За да излезете от този режим, натиснете
който и да е бутон, завъртете копчето за
избор или изключете уреда.

8.4 Фабрични настройки по
подразбиране
Тази функция позволява възстановяване
на фабричните настройки по
подразбиране. Запаметените опции и
режимите на работа ще бъдат нулирани.
За да активирате тази опция, следвайте
стъпките по-долу:
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1. Включете уреда, като натиснете бутон 
Вкл./Изкл.

2. Изчакайте около 8 секунди.
3. Натиснете и задръжте бутоните E и D и

за няколко секунди.
4. Уредът ще потвърди действието, като

покаже .

Ако процедурата не работи (това може
да бъде, поради изтичане на времето
или грешна комбинация от клавиши),
изключете уреда и повторете
последователността отначало.

9. ПРЕДИ ПЪРВОНАЧАЛНА УПОТРЕБА

Транспортните болтове се отстраняват
автоматично при първото активиране
на сушилнята. Възможно е да чуете
шум.

За отключване на транспортните
болтове:
1. Включете уреда.
2. Изберете която и да е програма.
3. Натиснете бутона „Старт/пауза“.
Барабанът започва да се върти. Бравите
на задните барабани се деактивират
автоматично.
Преди да използвате уреда за сушене
на дрехи:
• Почистете барабана на сушилнята с

навлажнена кърпа.
• Започнете 1-часова програма с влажно

пране.

При започване на цикъла на сушене
(първите 3 – 5 минути) нивото на шума
може да е малко по-високо. Това е
заради стартирането на компресора.
Това е нормално за уреди с
компресор, като хладилници или
фризери.

9.1 Необичайна миризма
Уредът е плътно опакован.
След разопаковането на продукта можете
да усетите необичайна миризма. Това е
нормално за чисто нови продукти.
Уредът е изграден от няколко различни
вида материал, които всички заедно могат
да генерират необичайна миризма.

С течение на времето, след няколко
цикъла на сушене, необичайната миризма
постепенно изчезва.

9.2 Шумове

По време на цикъла на сушене могат
да се чуят различни шумове. Те са
напълно нормални оперативни звуци.

Работен компресор.

Brrrr

Въртящ се барабан.

Работещи вентилатори.
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Работна помпа и прехвърляне на
конденз в резервоара.

10. ВСЕКИДНЕВНА УПОТРЕБА
10.1 Стартиране на програма без
отложен старт
1. Подгответе прането и заредете уреда.

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Уверете се, че след като сте
затворили вратичката, прането не
се закача между вратата на уреда
и гуменото уплътнение.

2. Натиснете бутона за вкл./изкл., за да
включите уреда.

3. Задайте правилната програма и опции
за вида пране.

На екрана се показва актуализираното
времетраене на програмата.

Реалното време за сушене ще зависи
от вида зареждане (количество и
състав), температурата в
помещението и първоначалната
влажност на прането след фазата на
центрофугиране.

4. Натиснете сензорния бутон Start/Pause
(Старт / Пауза).

Програмата стартира.

10.2 Стартиране на програма с
отложен старт
1. Задайте правилната програма и опции

за вида пране.
2. Натиснете бутона за отложен старт

неколкократно, докато на екрана се
покаже отложения старт, който
желаете да зададете. 

Можете да забавите старта на
програма от минимум 1 час до
максимум 20 часа.

3. Натиснете сензорния бутон Start/Pause
(Старт / Пауза).

На екрана се показва отброяването на
отложения старт.
Когато отброяването завърши, програмата
стартира.

10.3 Сменете програмата
1. Натиснете бутона за вкл./изкл., за да

деактивирате уреда
2. Натиснете бутона за вкл./изкл., за да

включите уреда.
3. Задайте програмата.

Алтернативно:
1. Завъртете ключа за избиране на

позицията  "Reset" (нулиране).
2. Изчакайте 1 секунда. На екрана се

появява .
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3. Задайте програмата.

10.4 В края на програмата
Когато програмата завърши:
• Прозвучава звуков сигнал с прекъсване.
• Дисплеят показва  
• Индикаторът  е включен.
• Индикаторите  Филтър и

Резервоар може да светнат.
• Индикаторът Start/Pause (Старт / Пауза)

е включен.
Уредът продължава да работи с фазата за
защита от намачкване за още
приблизително 30 минути или повече, ако
Extra Anticrease (Против намачкване) е
била зададена опцията (вж. глава Опция -
Extra Anticrease (Против намачкване) ).
Фазата против намачкване намалява
появяването на гънки.
Можете да извадите прането, преди да
завърши фазата за намаляване на
гънките. За по-добри резултати
препоръчваме да извадите прането, когато
фазата е почти приключила.
Когато фазата за защита от намачкване е
приключила:

• Дисплеят все още показва  
• Индикаторът  е изключен.
• Индикаторите  Филтър и 

Резервоар остават включени.
• Индикаторът Start/Pause (Старт / Пауза)

се изключи.
1. Натиснете бутона за вкл./изкл., за да

деактивирате уреда.
2. Отворете вратата на уреда.
3. Извадете прането.
4. Затворете вратата на уреда.
Възможни причини за незадоволителни
резултати при сушене:

• Неправилни настройки за ниво на
сушене по подразбиране. Вижте глава 
ОПЦИИ: Ниво на изсушаване -
Регулиране на целевата крайна
влажност

• Температурата в помещението е
прекалено ниска или прекалено висока.
Оптималната стайна температура е
между 18° – 25 °C.

Винаги почиствайте филтъра и
изпразвайте резервоара за вода,
когато програмата приключи.

Оставете вратата леко отворена след
всеки цикъл, за да избегнете
влажност.

10.5 Режим с ниска мощност
За да се намали потреблението на
енергия, тази функция автоматично
деактивира уреда:
• След 5 минути, ако не стартирате

програмата.
• 5 минути след края на програмата или

фазата против намачкване.

Времето е намалено на 30 секунди,
ако ключът за избиране сочи към
позиция  „Reset“ (нулиране).

Когато уредът премине в режим на
ниска мощност, екранът и иконите се
изключват. Можете да го активирате
отново, като натиснете бутона за вкл./
изкл.
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11. ПРЕПОРЪКИ И СЪВЕТИ
11.1 Подготовка на прането.

Зареждането на барабана до
максималния капацитет, посочен за
съответните програми, ще допринесе
за икономията на енергия.

Много често дрехите след цикъла на
измиване се месят и се заплитат
напълно.
Сушенето на смесените и заплетени
дрехи е неефективно.
За да се осигури правилен въздушен
поток и равномерно изсушаване, се
препоръчва да разклащате и
зареждате една по една дрехите в
сушилнята.

За да осигурите правилния процес на
сушене:
• Закопчайте циповете.
• Закопчайте коланите и пликовете на

юрганите.
• Не сушете връзки или панделки

развързани (напр.връзки на престилки).
Завържете ги, преди да стартирате
програма.

• Извадете всички предмети от
джобовете.

• Обърнете наопаки дрехи с вътрешен
слой от памук. Памучният слой трябва
да гледа навън.

• Винаги задавайте подходяща програма
за типа пране.

• Не поставяйте заедно светли и тъмни
дрехи.

• Използвайте подходяща програма за
памук, пуловери и плетива, за да
намалите намачкването.

• Не надвишавайте максималното
количество, описано в главата
Програми, или показано на дисплея.

• Сушете само пране, подходящо за
барабанно сушене. Вижте етикета на
плата върху предметите.

• Не сушете големи и малки артикули
заедно. Малките артикули може да се
заклещят в големите и да останат
мокри.

• Разклатете големите дрехи, тъкани,
преди да ги поставите в сушилнята.
Това е за да се избягват влажните
места вътре в плата след цикъла на
сушене.

Текстилен ети‐
кет

Описание

Прането е подходящо за сушене в сушилня.

Прането е подходящо за сушене в сушилня на високи температури.

Прането е подходящо за сушене в сушилня само на ниски температури.

Прането не е подходящо за сушене в сушилня.
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12. ГРИЖИ И ПОЧИСТВАНЕ
12.1 График за периодично
почистване
Периодичното почистване спомага за
удължаването на работата на уреда Ви.

Ако уредът не се използва дълго време,
изключете уреда от контакта.

График с показатели за периодично почистване:
Почистване на филтъра Индикаторът  премигва

Изпразнете контейнера за вода Индикаторът  премигва

Почистете топлообменника Индикаторът  премигва

Почистете сензора за влажност Поне 3 или 4 пъти годишно

Почистване на барабана На всеки два месеца

Почистете командното табло и корпуса На всеки два месеца

Почистете отворите за въздухопотока На всеки два месеца

Следните параграфи съдържат инструкции при почистването на всяка част.

12.2 Отстраняване на чужди
предмети

Уверете се, че джобовете са
опразнени и всички разхлабени
елементи са затегнати, преди да
започнете цикъла на сушене. Вижте
раздел „Подготовка на прането“.

Отстранете чуждите предмети, които
можете да намерите в барабана след
цикъла на сушене (напр. метални скоби,
копчета, монети и др.).

12.3 Почистване на филтъра
В края на всеки цикъл индикаторът на
филтъра  светва и трябва да почистите
филтъра.

Филтърът събира мъха по време на
цикъла на сушене.

За максимално добри резултати
редовно почиствайте филтрите.
Запушеният филтър причинява по-
дългия цикъл на сушене и вследствие
на това консумацията на енергия се
увеличава.
Почистете филтъра ръчно. Ако е
необходимо, използвайте
прахосмукачка.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Когато почиствате филтрите, мъхът
трябва да се изхвърли в кофата за
боклук и да не се мие през канала, за
да се избегне разпространението на
микропластика в използваната водна
система.
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1. Отворете вратата. Издърпайте
филтъра нагоре.

1

2

2. Натиснете куката, за да отворите
филтъра.

1

 2

3. Съберете мъха с ръка от двете
вътрешни части на филтъра.

Изхвърлете мъха от влакната.
4. Ако е необходимо, почистете филтъра

с прахосмукачка. Затворете филтъра.
5. Ако е необходимо, почистете мъха от

гнездото на филтъра и уплътнителя.
Можете да използвате прахосмукачка.
Поставете филтъра обратно в гнездото
за филтъра.

2

1

12.4 Източване на контейнера за
водата
Изпразнете контейнера за кондензирана
вода след всеки цикъл на сушене.
Ако контейнерът за кондензирана вода е
пълен, програмата прекъсва автоматично.
Символът  се показва на екрана и
трябва да изпразните контейнера за вода.
За да изпразните контейнера за вода:
1. Дръпнете контейнера за вода и го

задръжте в хоризонтално положение.

2. Извадете пластмасовата свръзка и
източете контейнера за вода в леген
или в подобен съд.

3. Натиснете пластмасовата връзка
обратно и върнете контейнера за вода
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в позиция.

4. За да продължите програмата,
натиснете бутона  Старт/Пауза.

12.5 Почистване на кондензатора
Ако символът  мига на екрана,
проверете кондензатора и отделението
му. Ако има замърсяване, почистете го.
Проверявайте поне веднъж на 6 месеца.

ВНИМАНИЕ!
Не докосвайте металната повърхност
с голи ръце. Риск от нараняване.
Носете предпазни ръкавици.
Почиствайте внимателно, за да
предотвратите наранявания по
металната повърхност.

ВНИМАНИЕ!
Не използвайте прахосмукачка с
твърда приставка за отстраняване на
мъха от кондензатора, това може да
повреди ребрата на кондензатора,
като доведе до по-ниска работа на
уреда и по-дълго време на сушене.

За проверка:

1. Отворете вратата. Издърпайте
филтъра нагоре.

1

2

2. Отворете покривало на кондензатора.

3. Завъртете лостовете, за да
отблокирате капака на кондензатора, и
свалете капака на кондензатора.

11

22

4. Ако е необходимо, премахнете пуха от
кондензатора и неговото отделение.
Можете да използвате прахосмукачка с
приставка с четка.

5. Затворете капака на кондензатора.
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6. Завъртете лостовете, докато се
фиксира в позиция.

7. Поставете филтъра обратно.

2

1

12.6 Почистване на сензора за
влажност

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Риск от повреда на сензора за
влажност. Не използвайте абразивни
материали или домакински телчета за
почистване на сензора.

За да се осигурят най-добри резултати за
изсушаване, уредът е оборудван със
сензор за влажност на метала. Поставя се
от вътрешната страна на зоната на
вратата.
С течение на времето повърхността на
сензора може да се замърси, което
влошава характеристиките на сушене.
Препоръчваме да почистите сензора поне
3 или 4 пъти или ако наблюдавате спада
на ефективността на сушене.
За почистване можете да използвате по-
твърда гъба за миене на съдове и малко
оцет или сапун за чинии.
За да почистите сензора:
1. Отворете вратата за зареждане.
2. Няколко пъти почистете повърхностите

на датчика за влажност, като изтриете
металната повърхност.

12.7 Почистване на барабана

ВНИМАНИЕ!
Откачете уреда от контакта, преди да
го почиствате.

Използвайте стандартен неутрален
почистващ препарат, за да почистите
вътрешната повърхност на барабана и
филтрите му. Подсушете почистените
повърхности с мека кърпа.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не използвайте абразивни материали
или домакински телчета за почистване
на барабана.

12.8 Почистване на командното
табло и корпуса
Използвайте стандартен неутрален
почистващ препарат за почистване на
командното табло и корпуса.
Използвайте влажна кърпа за
почистването. Подсушете почистените
повърхности с мека кърпа.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не използвайте за почистване на
уреда препарати за почистване на
мебели или препарати, които могат да
причинят корозия.

12.9 Почистване на отворите за
въздушен поток
Използвайте прахосмукачка, за да
премахнете мъха от отворите за
въздушния поток.
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13. ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

ВНИМАНИЕ!
Вж. глава "Безопасност".

13.1 Кодове за грешка
Уредът не се стартира или спира по време на работа.
Първо се опитайте да намерите решение на проблема (вижте таблицата). Ако
проблемът продължи, свържете се с оторизирания сервизен център.

ВНИМАНИЕ!
Изключете уреда преди извършването на, каквато и да било проверка.

В случай на големи проблеми прозвучава звуков сигнал, на екрана се извежда
алармен код и бутонът  Start/Pause (Старт / Пауза) може да мига
продължително:

Код за грешка Възможна причина Корекция

E50
Моторът на уреда е пренатоварен.
Твърде много пране или заседнал пред‐
мет в барабана.

Програмата не е приключила. Извадете
прането от барабана, задайте програма‐
та и рестартирайте цикъла.

E90 или E91

Вътрешна неизправност. Липсва връзка
между електронните компоненти на уре‐
да.

Програмата не е приключила правилно
или уредът е спрял прекалено рано. Из‐
ключете машината и я включете отново.
Ако кодът за грешка се появи отново,
свържете се с оторизирания сервизен
център.

EH0

Електрозахранването не е стабилно. Когато уредът показва EH0, изчакайте
докато електрозахранването е стабилно,
след това натиснете старт. Ако уредът
постави цикъла на уреда без никаква ин‐
дикация, натиснете старт на цикъла. Ако
предупреждението се появи, проверете
целостта на захранващия кабел / контакт
или електрозахранването.

Ако екранът покаже други алармени кодове, изключете и включете уреда. Ако
проблемът продължи, се обърнете към упълномощен сервизен център.
В случай на различен проблем с барабанната сушилня, проверете таблицата по-долу за
възможни решения.

13.2 Отстраняване на неизправности

Проблем Възможно решение
Не можете да активирате уреда. Уверете се, че щепселът е включен в контакта.

 Проверете предпазителя в таблото (на домашната
инсталация).
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Проблем Възможно решение
Програмата не стартира. Натиснете: Start/Pause (Старт / Пауза)

 Уверете се, че вратата на уреда е затворена.

Вратата на уреда не се затваря. Уверете се, че филтърът е монтиран правилно.

 Уверете се, че няма захванати дрехи между вратата
на уреда и гуменото уплътнение.

Уредът спира по време на работа. Уверете се, че резервоара за вода е празен. Натис‐
нете Start/Pause (Старт / Пауза), за да стартирате
отново програмата.

 Зареждането е твърде малко; увеличете зарежда‐
нето или използвайте програмата Time Drying (Вре‐
ме за сушене).

Времетраенето на цикъла е прекалено дълго или
резултатът от сушенето не е задоволителен.1)

Уверете се, че теглото на прането е подходящо за
времетраенето на програмата.

 Уверете се, че филтърът е чист.

 Прането е прекалено мокро. Центрофугирайте пра‐
нето отново в пералната машина.

 Уверете се, че стайната температура е по-висока от
+5 °C и по-ниска от +35 °C. Оптималната стайна
температура е между 18°C и 25 °C.

 Задайте програма за Time Drying (Време за сушене)
или Extra Dry (Много сухо) .2)

На екрана се показва . Ако искате да зададете нова програма, деактиви‐
райте и активирайте уреда.

 Уверете се, че опциите са подходящи за тази про‐
грама.

1) След максимум 5 часа програмата спира автоматично.
2) Може някои места да останат влажни, когато сушите големи артикули (например чаршафи).

Ако резултатите от сушенето не са
задоволителни
• Зададената програма е неправилна.
• Филтърът е запушен.
• Топлообменникът е запушен.
• В уреда има твърде много пране.
• Барабанът е замърсен.
• Неправилна настройка на сензора за

проводимост (вж. глава „ОПЦИИ: Ниво

на изсушаване - Регулиране на
целевата крайна влажност“ за по-добра
настройка).

• Въздушните отвори са запушени.
• Стайната температура е прекалено

ниска или прекалено висока
(оптималната стайна температура е
18°C до 25°C)
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14. ДАННИ ЗА ПОТРЕБЛЕНИЕТО
14.1 Въведение

Ръководството за потребителя съдържа две различни препратки към регламентите
на ЕС за екопроектиране и енергийно етикетиране.
• Регламент (С) 932/2012 и Регламент (ЕС) 392/2012 валидна до 30 юни 2025 г. е

свързана с класовете на енергийна ефективност от A+++ до D.
• Регламент (ЕС) 2023/2534 валиден от 1 юли 2025 г. е свързан с класовете на

енергийна ефективност от A до G.

QR кодът върху енергийния етикет предоставен с уреда, съдържа уеб връзка,
водеща до информация, свързана с функционалността на уреда в базата данни
EPREL на ЕС. Запазете енергийния етикет за справка, както и ръководството за
потребители и всички други документи, предоставени с уреда.
Възможно е да потърсите информацията в EPREL като използвате връзката https://
eprel.ec.europa.eu и въведете името на модела и продуктовия номер, които се
намират върху табелката с данни на уреда. Вижте глава „Описание на продукта“ за
местоположението на табелката с данни.

14.2 Легенда

кг Зареждане на пране. об./мин. Центрофугирано на

kWh Консумация на енергия.   

чч:мм Продължителността на програмата.   

% Началната влажност в края на фазата на центрофугиране и целевата крайна влажност в
края на програмата за сушене.
Колкото по-висока е центрофугата, толкова по-висок е шумът при центрофугиране, но по-нис‐
ка е първоначалната влажност и консумация на енергия при сушене на прането.

14.3 Съгласно Регламент (ЕС) на Комисията (ЕС) 2023/2533, Регламент
(ЕС) 2023/2534 и Регламент (ЕС) 392/2012.

Следните стойности се получават в лабораторни условия съгласно съответните
стандарти. Различните параметри могат да променят данните, например: количе‐
ството пране, типа пране и условията на околната среда. Първоначалното съдър‐
жание на влажност в прането, типът вода, захранващото напрежение и промяната
на настройката по подразбиране на дадена програма може също да повлияе на
енергопотреблението, продължителността на програмата за сушене и влажността
в края на процеса.
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Програма
Зарежда‐

не
(кг)

Центро‐
фугира‐

но на
(об./
мин.)

Пър‐
вона‐
чална
влаж‐
ност
(%)

Време на су‐
шене
(ч:мм)

Консумация
на енергия

(kWh)

Целева
крайна

влажност
(%)

Eco 1) 2) 8,0 1000 60 2:55 1,49 0,0

Eco 1) 2) 4,0 1000 60 1:45 0,81 0,0

1) Това е референтната програма, използвана за оценка на съответствието с регламентите на ЕС за екоди‐
зайн и енергиен етикет, Регламент (ЕС) 2023/2533 и Регламент (ЕС) 2023/2534. Тази програма може да су‐
ши памучно пране от първоначално съдържание на влажност на прането от 60% до целево крайно съдър‐
жание на влажност от зареждането от 0%.
2) Програмата „Еко“ е равностойна на „ Cottons (Памук)Eco“, която е „Стандартната програма за па‐
мук“ съгласно Регламент (ЕС) № 392/2012 на Комисията. Подходящо е за сушене на нормално мокро па‐
мучно пране.

Потребление на енергия в различни режими

Консумация на мощност в режим
Изкл. (W)

Консумация на енергия
в режим на готовност

(W)
Забавен старт (W)

0,05 0,05 4,00

Времето до режим „Изключване/В готовност“ е максимум 15 минути.

14.4 Обичайни програми

Тези стойности служат само за
пример.

Програма
Зарежда‐

не
(кг)

Центро‐
фугира‐

но на
(об./
мин.)

Пър‐
вона‐
чална
влаж‐
ност
(%)

Време на су‐
шене
(ч:мм)

Консумация
на енергия

(kWh)

Целева
крайна

влажност
(%)

Cottons (Памук)
Extra Dry (Много
сухо)

8,0 1000 60 3:41 1,87 -3,0

Cottons (Памук)
Extra Dry (Много
сухо)

4,0 1000 60 2:29 1,16 -3,0

Cottons (Памук)
Iron Dry (Сухо за
гладене)

8,0 1000 60 2:05 1,05 12,0
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Програма
Зарежда‐

не
(кг)

Центро‐
фугира‐

но на
(об./
мин.)

Пър‐
вона‐
чална
влаж‐
ност
(%)

Време на су‐
шене
(ч:мм)

Консумация
на енергия

(kWh)

Целева
крайна

влажност
(%)

Cottons (Памук)
Iron Dry (Сухо за
гладене)

4,0 1000 60 1:31 0,70 12,0

Synthetics (Синте‐
тика)
Extra Dry (Много
сухо)

4,0 1200 40 1:46 0,75 0,0

Synthetics (Синте‐
тика)
Cupboard (Сухо
за прибиране)

4,0 1200 40 1:11 0,51 1,0

Synthetics (Синте‐
тика)
Iron Dry (Сухо за
гладене)

4,0 1200 40 0:51 0,37 12,0

Wool (Вълна) 1,0 1200 35 2:34 1,48 5,0

15. КРАТКО РЪКОВОДСТВО
15.1 Всекидневна употреба

1 2 3

5 4

1. Натиснете бутона за Вкл./Изкл., за да
включите уреда.

2. Използвайте бутона за програми, за да
зададете програма.
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3. Заедно с програмата, на която може да
зададете 1 или повече специални
опции. За активиране или
деактивиране на опция докоснете
съответния бутон.

4. За да стартирате програмата,
докоснете бутона Старт/Пауза.

5. Уредът стартира.

15.2 Почистване на филтъра

1 32

В края на всеки цикъл символът на
филтъра  се показва на дисплея и Вие
трябва да почистите филтъра.

15.3 Таблица с програми

Програма Зареждане 1) Свойства/тип тъкан2)

Eco 3) 4) 8,0 кг

Подходяща е за сушене на нормално мо‐
кро памучно пране и е най-ефективна от
гледна точка на консумацията на енергия
за сушене на мокро памучно пране.
Нивото на сушене не се регулира и се за‐
дава по подразбиране на Cupboard (Сухо
за прибиране) / готово за съхранение.

/ 

MixCare (Бърза програма за
смесено пране) 5,0 кг

Създадена за рутинно сушене на това,
което перете без сортиране. Изсушава
ежедневни дрехи, изработени от памук,
блендове с памук и синтетика и синтети‐
ка.

/ 

Cottons (Памук) 8,0 кг
Програма за бели и цветни памучни тъ‐
кани. Настройката по подразбиране е за
ниво на сушене, готово за съхранение.

/ 

Synthetics (Синтетика) 4,0 кг
Смесени дрехи, съдържащи предимно
синтетични влакна като полиестер, по‐
лиамид и др.

/ 

Delicate (Фини тъкани) 2,0 кг
Препоръчва се за изкуствени деликатни
тъкани като вискоза, изкуствена коприна,
акрил и техните блендове.

/ 

Wool (Вълна) 1,0 кг
Вълнени тъкани. Леко сушене на изпрани вълнени тъка‐
ни. Отстранете незабавно дрехите, когато програмата
свърши.
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Програма Зареждане 1) Свойства/тип тъкан2)

Silk (Коприна) 0,5 кг Коприна подходяща за сушилня. / 

Easy Iron (Лесно гладене) 2,0 кг

Ограничава гънките при малки обеми па‐
мучни, синтетични и смесени тъкани за
лесно гладене. Разполага с две нива на
сушене: Ниво „Гладене“ оставя дрехите
леко влажни за гладене или окачване;
Ниво „За прибиране“ изсушава напълно
тъканите.

/ 

Sportswear ( Спортно облекло) 4,0 кг
Изсушава общо спортно облекло, изра‐
ботено от синтетични влакна, включител‐
но полиестер, блендове с еластан и по‐
лиамид.

/ 

Jeans (Дънки) 4,0 кг
Дълбоко изсушава джинсите и други дре‐
хи от деним, дори и в дебелите части, ка‐
то джобове, шевове и маншети, и нама‐
лява заплитането.

/ 

Duvet (Завивки) 3,0 кг
Осигурява правилно сушене на вътреш‐
ните части на единични или двойни юрга‐
ни, възглавници и ватирани одеяла.

/ 

Bedlinen (Спално бельо) XL 4,5 кг

Изсушава едновременно до три комплек‐
ти спално бельо. Намалява усукванията
и заплитанията на големи артикули, за
да се гарантира, че всяко спално бельо
достига равномерна сухота без мокри
петна.

/ 

1) Максималното тегло се отнася за сухи дрехи.
2) За знака на фабричната маркировка вижте глава ПРЕПОРЪКИ И СЪВЕТИ: Подготовка на прането.
3) Това е референтната програма, използвана за оценка на съответствието с регламентите на ЕС за екоди‐
зайн и енергиен етикет, Регламент (ЕС) 2023/2533 и Регламент (ЕС) 2023/2534. Тази програма може да су‐
ши памучно пране от първоначално съдържание на влажност на прането от 60% до целево крайно съдър‐
жание на влажност от зареждането от 0%.
4) Програмата „Еко“ е равностойна на „ Cottons (Памук)Eco“, която е „Стандартната програма за па‐
мук“ съгласно Регламент (ЕС) № 392/2012 на Комисията. Подходящо е за сушене на нормално мокро па‐
мучно пране.

16. ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА
Рециклирайте материалите със символа

. Поставяйте опаковките в съответните
контейнери за рециклирането им.
Помогнете за опазването на околната
среда и човешкото здраве, както и за
рециклирането на отпадъци от
електрически и електронни уреди. Не

изхвърляйте уредите, означени със
символаl , заедно с битовата смет.
Върнете уреда в местния пункт за
рециклиране или се обърнете към вашата
общинска служба.
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Dobro došli u Electrolux! Hvala vam što ste odabrali naš uređaj.
Dobit ćete savjete o korištenju, rješavanju problema, brošure i informacije o servisu i
popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadržava se pravo na izmjene.
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1.  SIGURNOSNE INFORMACIJE

 Prije početka postavljanja i korištenja ovog uređaja
pažljivo pročitajte isporučene upute.
Proizvođač nije odgovoran za bilo kakve ozljede ili oštećenje
koji su rezultat neispravne ugradnje ili uporabe. Upute uvijek
držite na sigurnom i pristupačnom mjestu za buduću uporabu.

 Upozorenje: Opasnost od požara/Zapaljivi materijali.
Uređaj sadrži zapaljivi plin, propan (R290), plin s visokom
razinom ekološke kompatibilnosti. Držite vatru i izvore
paljenja dalje od uređaja. Pazite da ne uzrokujete oštećenje u
sustavu hlađenja koji sadrži propan.
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1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba
UPOZORENJE!

Opasnost od gušenja, ozljede ili trajnog invaliditeta.
• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija

te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogućnosti ili osobe koje ne raspolažu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
korištenje uređaja te razumiju uključene opasnosti.

• Djeca dobi između 3 i 8 godina i osobe s vrlo teškim i
složenim invaliditetom moraju se držati podalje od uređaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

• Djecu mlađu od 3 godine treba držati podalje od uređaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

• Ne dopustite djeci da se igraju s uređajem.
• Ambalažu držite podalje od djece i zbrinite je na

odgovarajući način.
• Držite deterdžente izvan dohvata djece.
• Držite djecu i kućne ljubimce podalje od uređaja kad su

vrata otvorena.
• Ako uređaj ima funkciju roditeljske zaštite, mora se

aktivirati.
• Bez nadzora djeca ne smiju obavljati čišćenje uređaja i

korisničko održavanje.

1.2 Opća sigurnost
• Ovaj je uređaj namijenjen samo za sušenje rublja za

kućanstvo koje se može sušiti u perilici.
• Ne koristite funkciju sušilice ako je rublje zaprljano

industrijskim kemikalijama.
• Ovaj je uređaj namijenjen za pojedinačnu uporabu u

domaćinstvu u zatvorenom prostoru.
• Ovaj uređaj može se koristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doručkom, seoskim kućama za goste i
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drugim sličnim smještajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosječnu) razinu uporabe u domaćinstvu.

• Ne mijenjajte specifikacije ovog uređaja.
• Ako je sušilica postavlja na vrh perilice za rublje, koristite

komplet za slaganje. Komplet za slaganje, dostupan od
ovlaštenog dobavljača, može se koristiti samo s uređajima
navedenim u uputama isporučenim s priborom. Pažljivo ih
pročitajte prije postavljanja (pogledajte letak o postavljanju).

• Uređaj se može postaviti kao samostojeći ili ispod kuhinjske
radne ploče, uz dovoljno prostora (pogledajte letak o
postavljanju).

• Ne postavljajte uređaj iza vrata koja se mogu zaključati,
kliznih vrata ili vrata s šarkom na suprotnoj strani, što bi
spriječilo potpuno otvaranje vrata uređaja.

• Ventilacijski otvor u podnožju ne smije biti prekriven
tepihom, prostirkom ili bilo kojom podnom oblogom.

• UPOZORENJE: Uređaj se ne smije napajati preko vanjskog
sklopnog uređaja, kao što je tajmer, ili biti spojen na krug
koji komunalna služba redovito uključuje i isključuje.

• Priključite mrežni utikač u mrežnu utičnicu samo na kraju
postupka postavljanja. Provjerite je li mrežni utikač
pristupačan nakon postavljanja.

• Provjerite imate li dobru ventilaciju u prostoriji gdje je uređaj
postavljen kako biste izbjegli povratni protok neželjenih
plinova u prostoriju iz uređaja u kojima izgaraju druga
goriva, uključujući otvoreni plamen.

• UPOZORENJE: Ne postavljajte uređaj u okoliš u kojem
nema izmjene zraka.
Uređaj sadrži zapaljivi plin, propan (R290), plin s visokom
razinom ekološke kompatibilnosti. Držite vatru i izvore
paljenja dalje od uređaja. Pazite da ne uzrokujete oštećenje
u sustavu hlađenja koji sadrži propan.

• UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kućištu uređaja ili
ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

• UPOZORENJE: Ne oštećujte sklop rashladnog sredstva.
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• Ako je mrežni kabel za napajanje oštećen, mora ga
zamijeniti proizvođač, ovlašteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

• Ne prekoračujte maksimalno punjenja od 8,0 kg (pogledajte
poglavlje „Tablica programa”).

• Obrišite vlakna ili ostatke ambalaže koji su se nakupili oko
uređaja.

• Nemojte pokretati uređaj bez filtra. Očistite filter za vlakna
prije ili nakon svake uporabe.

• Nemojte sušiti neoprane predmete u sušilici rublja.
• Predmeti koji su zaprljani tvarima poput ulja za kuhanje,

acetona, alkohola, benzina, kerozina, sredstva za
uklanjanje mrlja, terpentina, voskova i sredstava za
uklanjanje voska prije sušenja u sušilici rublja moraju se
oprati u vrućoj vodi s dodatnom količinom deterdženta.

• Predmeti poput pjenaste gume (lateks pjena), kapa za
tuširanje, vodonepropusnog tekstila, predmeta s gumenom
podlogom i odjeće ili jastuka napunjenih pjenastim
gumenim punjenjem ne smiju se sušiti u sušilici rublja.

• Omekšivači tkanine ili slični proizvodi smiju se koristiti samo
onako kako je navedeno u uputama proizvođača proizvoda.

• Uklonite sve predmete iz predmeta koji bi mogli biti izvor
zapaljenja, poput upaljača ili šibica.

• UPOZORENJE: Nikad ne zaustavljajte sušilicu rublja prije
kraja ciklusa sušenja, osim ako se svi predmeti brzo uklone
i rašire tako da se toplina rasprši.

• Prije svakog postupka održavanja, isključite uređaj i
iskopčajte utikač iz utičnice.

2. SIGURNOSNE UPUTE
2.1 Postavljanje

 Upozorenje: Opasnost od požara/
Zapaljivi materijali.
• Odstranite svu ambalažu.
• Ne postavljajte i ne koristite oštećeni

uređaj.

• Slijedite upute za postavljanje isporučene
s uređajem.

• Ne postavljajte uređaj u okoliš u kojem
nema izmjene zraka
Uređaj sadrži zapaljivi plin, propan (R290),
plin s visokom razinom ekološke
kompatibilnosti. Držite vatru i izvore
paljenja dalje od uređaja. Pazite da ne
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uzrokujete oštećenje u sustavu hlađenja
koji sadrži propan.

• Prilikom pomicanja uređaja uvijek budite
pažljivi jer je uređaj težak. Uvijek nosite
zaštitne rukavice i zatvorenu obuću.

• Uređaj nemojte postavljati na mjesta na
kojima temperatura može biti niža od 5 °C
ili viša od 35 °C.

• Površina na podu na koju će se postaviti
uređaj mora biti ravna, stabilna, otporna
na toplinu i čista.

• Provjerite cirkulira li zrak između uređaja i
poda.

• Tijekom premještanja uređaj uvijek držite
vertikalno.

• Stražnja površina uređaja mora se
prisloniti na zid.

• Nakon što se uređaj postavi u konačan
položaj, libelom provjerite je li uređaj
ispravno niveliran. Ako nije, podesite
nožice.

2.2 Električni priključak

UPOZORENJE!
Rizik od požara i strujnog udara.

• Utikač kabela napajanja uključite u
utičnicu tek po završetku postavljanja.
Provjerite postoji li nakon montaže pristup
utikaču.

• UPOZORENJE: Ovaj je uređaj dizajniran
za ugradnju / spajanje na priključak za
uzemljenje u zgradi.

• Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
pločici kompatibilni s električnim
vrijednostima mrežnog napajanja.

• Uvijek koristite pravilno montiranu utičnicu
sa zaštitom od strujnog udara.

• Ne koristite adaptere s više utičnica i
produžne kabele.

• Ne povlačite kabel napajanja kako biste
izvukli utikač iz utičnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikač.

• Kabel napajanja ili utikač ne dodirujte
vlažnim rukama.

2.3 Primjena

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda, električnog udara,
požara, opeklina ili oštećenja uređaja.

 Upozorenje: Opasnost od požara/
Zapaljivi materijali. Uređaj sadrži zapaljivi
plin, propan (R290), plin s visokom razinom
ekološke kompatibilnosti. Držite vatru i izvore
paljenja dalje od uređaja. Pazite da ne
uzrokujete oštećenje u sustavu hlađenja koji
sadrži propan.
• Ovaj uređaj namijenjen je isključivo

uporabi u kućanstvu (u zatvorenom).
• Ne sušite oštećene (poderane, pohabane)

predmete koji sadrže postave ili ispune.
• Ako je rublje oprano sredstvom za

uklanjanje mrlja, provedite dodatni ciklus
ispiranja prije početka ciklusa sušenja.

• Sušite samo tkanine prikladne za sušenje
u uređaju. Slijedite upute za čišćenje na
etiketi predmeta.

• Kondenziranu/destiliranu vodu ne
upotrebljavajte za piće ili pripremu hrane.
To može uzrokovati zdravstvene probleme
za ljude i kućne ljubimce.

• Nemojte sjediti ili stajati na otvorenim
vratima uređaja.

• Nemojte sušiti mokru odjeću koja kaplje u
uređaj.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

UPOZORENJE!
Opasnost od povrede.

• Vidljivo LED zračenje, ne gledajte izravno
u žaruljicu.

• Za zamjenu unutarnjeg osvjetljenja
obratite se ovlaštenom servisu.

2.5 Održavanje i čišćenje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oštećenja
uređaja.

 Upozorenje: Opasnost od požara/
Zapaljivi materijali. Uređaj sadrži zapaljivi
plin, propan (R290), plin s visokom razinom
ekološke kompatibilnosti. Držite vatru i izvore
paljenja dalje od uređaja. Pazite da ne
uzrokujete oštećenje u sustavu hlađenja koji
sadrži propan.
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• Za čišćenje uređaja nemojte koristiti
raspršivač vode i paru.

• Očistite uređaj vlažnom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdžente.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spužvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

• Budite pažljivi prilikom čišćenja uređaja
kako biste spriječili oštećenje sustava
hlađenja.

2.6 Kompresor

UPOZORENJE!
Opasnost od oštećenja uređaja.

• Kompresor i kompresorski sustav u sušilici
napunjen je posebnim sredstvom koje ne
sadrži kloro-fluoro-ugljikovodike. Sustav
uvijek mora biti hermetički zatvoren.
Oštećenje sustava može prouzročiti
curenje.

2.7 Servis
• Za popravak uređaja obratite se

ovlaštenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

• Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak može imati
sigurnosne posljedice i može poništiti
jamstvo.

• Sljedeći rezervni dijelovi dostupni su
najmanje 10 godina nakon ukidanja
modela: brtve i brtvila, prekidači i tipke,
kondenzacijske pumpe, blokade vrata,
motori i četkice motora, prijenos između
motora i bubnja, ventilator i ventilatorski
kotači, bubnjeve i ležajeve, cijevi za vodu i
povezane opreme uključujući crijeva,
ventile i filtre, kabele i utikače, tiskane
pločice, elektronički zasloni, termostati i
senzori temperature, ažuriranja softvera
(uključujući softver za resetiranje), opruge,
grijače i grijaće elemente, električni
osigurači (odvojeno ili zajedno isporučeni),

zatezna remenica, zatezni valjak, vrata,
brtve na vratima, ručke vrata, sklopovi
brave vrata i šarke, filtere za vlakna, filtri
za zrak, plastične periferne jedinice,
spremnik za kondenzat. Trajanje u vašoj
zemlji može biti dulje. Za više informacija
posjetite našu internetsku stranicu.

• Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

• Što se tiče žarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih žarulja koje se
prodaju zasebno: Ove žarulje namijenjene
su da izdrže ekstremne fizičke uvjete u
kućanskim uređajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uređaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kućanstvu.

2.8 Odlaganje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gušenja.

 Upozorenje: Opasnost od požara /
Opasnost od oštećenja stvari i oštećenja
uređaja.
• Iskopčajte uređaj iz električne iz

vodovodne mreže.
• Odrežite električni kabel za napajanje u

blizini uređaja i bacite ga.
• Uređaj sadrži zapaljivi plin (R290). Za

informacije o pravilnom odlaganju uređaja
kontaktirajte lokalnu komunalnu službu.

• Uklonite bravu na vratima kako biste
spriječili zatvaranje djece ili kućnih
ljubimaca u bubnju.

• Uređaj odložite u otpad u skladu s
lokalnim propisima za odlaganje električne
i elektroničke opreme (WEEE).
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3. OPIS PROIZVODA

1 2

6

3

4

5

7

8

9

10

1 Spremnik vode
2 Upravljačka ploča

3 Unutarnje svjetlo
4 Vrata uređaja
5 Filtar
6 Natpisna pločica
7 Otvori za protok zraka
8 Poklopac kondenzatora
9 Pokrov kondenzatora
10 Podesive nožice

Radi lakšeg stavljanja rublja ili instalacije,
smjer otvaranja vrata može se promijeniti
(pogledajte zasebnu uputu).

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

B C D EA

Na natpisnoj pločici stoji:
A. QR kod
B. naziv modela
C. broj proizvoda
D. električne klase
E. serijski broj

Skenirajte QR kod na uređaju kako biste registrirali svoj proizvod i iskoristili ga na najbolji mogući način.

 
•  Pristupite pojedinostima vašeg uređaja, dokumentaciji i artiklima o načinu korištenja najboljih značajki

(Korisnički priručnik također je dostupan na electrolux.com/manuals)

•  Pronađite savjete o korištenju, rješavanju problema, informacije o servisu i popravcima (također do‐
stupne na electrolux.com/support )

•  Kupite pribor, potrošni materijal i originalne rezervne dijelove za vaš uređaj (također dostupno na elec‐
trolux.com/shop )

3.1 Električni priključak
Na kraju postavljanja možete priključiti mrežni
utikač u utičnicu.
Na natpisnoj pločici i u poglavlju „Tehnički
podaci” navedene su potrebne električne
vrijednosti. Provjerite jesu li kompatibilne s
mrežnim napajanjem.
Provjerite može li vaša kućna električna
instalacija podnijeti maksimalno potrebno
opterećenje, uzimajući u obzir i sve druge
uređaje koji mogu biti u upotrebi.

Spojite uređaj na uzemljenu utičnicu.

Kabel električnog napajanja nakon
postavljanja uređaja mora biti lako dostupan.
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Za bilo kakve električne radove potrebne za
postavljanje ovog uređaja obratite se našem
ovlaštenom servisnom centru.

Proizvođač ne prihvaća nikakvu odgovornost
za štetu ili ozljede zbog nepoštivanja gornjih
sigurnosnih mjera opreza.

4. TEHNIČKI PODACI

Visina x Širina x Dubina 85,0 x 59,6 x 66,2 cm

Maks. dubina s otvorenim vratima uređaja 110,7 cm

Maks. širina s otvorenim vratima uređaja 95,8 cm

Namjestiva visina 85,0 cm (+ 1,5 cm - podešavanje nožica)

Zapremnina bubnja 118 l

Maksimalno punjenje 8,0 kg

Napon 230 V

Frekvencija 50 Hz

Emisija buke koja se prenosi zrakom za ciklus sušenja
Eco programa pri maksimalnoj količini rublja

67 dB(A)

Ukupna snaga 700 W

Vrsta upotrebe Kućanstvo

Dopuštena okolna temperatura + 5 °C do + 35 °C

Razina zaštite od prodora krutih čestica i vlage osigura‐
na je zaštitnim poklopcem, osim ako niskonaponska
oprema nema zaštitu od vlage

IPX4

Oznaka plina rashladnog sredstva R290

Težina 0,149 kg

5. UPRAVLJAČKA PLOČA
1

1011 9 8

5

7

6

432

1 Programator i  RESET prekidač
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2  Extra Anticrease (Zaštita od gužvanja)
dodirna tipka

3  Dryness Level (Sušenje) dodirna tipka
4 Zaslon
5  Time Dry (Vremensko sušenje)

dodirna tipka
6  Start/Pause (Start/Pauza) dodirna

tipka
7  Delay Start (Odgoda) dodirna tipka
8  Reverse Plus (Okretanje PLUS)

dodirna tipka

9  End Alert (Zujalo) dodirna tipka
10  Refresh (Osvježavanje) dodirna tipka
11 Tipka On/Off

Pritisnite dodirne tipke tako da je prst u
području sa simbolom ili nazivom opcije.
Prilikom rukovanja upravljačkom pločom
ne nosite rukavice. Pobrinite se da
upravljačka ploča bude uvijek čista i
suha.

5.1 Zaslon

Simbol na zaslonu Opis simbola
opcija suhoće rublja: suho za glačanje, suho za u ormar, super
suho

uključena opcija vremena sušenja

opcija odgode početka je uključena

indikator: provjerite izmjenjivač topline

indikator: očistite filtar

indikator: ispraznite spremnik vode

roditeljska zaštita uključena

krivi odabir, ili je tipka za odabir u položaju  "Reset"

indikator: faza sušenja

indikator: faza hlađenja

indikator: faza zaštite sprječavanja pojave nabora

trajanje programa
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Simbol na zaslonu Opis simbola

, , , 
produženje faze sprječavanja pojave nabora: +30min, +60min,
+90min, +2h)

 -  odabir vremena sušenja (10 min - 2 h)

 -  odabir odgode početka (1h-20 h)

6. TABLICA PROGRAMA

Program Količina pu‐
njenja 1) Značajke / Vrsta tkanine2)

Eco 3) 4) 8,0 kg

Program je prikladan za sušenje vlažnog
rublja od pamuka i najučinkovitiji je program
u pogledu potrošnje energije za sušenje
vlažnog pamučnog rublja.
Razina suhoće nije podesiva i postavljena
je prema zadanim postavkama na Cup‐
board (Suho za ormar) / spreman za pohra‐
nu.

/ 

MixCare (Brzo miješano) 5,0 kg
Namijenjen za rutinsko sušenje onoga što
perete bez sortiranja. Ravnomjerno suši
odjeću napravljenu od pamuka, mješavine
pamuka i sintetike i sintetike.

/ 

Cottons (Pamuk) 8,0 kg
Program za pranje bijelog i šarenog pamuč‐
nog rublja. Zadana postavka za razinu su‐
hoće „spremno za pohranu”.

/ 

Synthetics (Sintetika) 4,0 kg Miješano rublje koje sadrži uglavnom sinte‐
tička vlakna poput poliestera, poliamida itd. / 

Delicate (Osjetljivo) 2,0 kg
Preporučuje se za generičke osjetljive tkani‐
ne poput viskoze, rajona, akrila i njihovih
mješavina.

/ 

Wool (Vuna) 1,0 kg Vunene tkanine. Nježno sušenje perivih vunenih predmeta.
Nakon završetka programa odmah izvadite predmete.

Silk (Svila) 0,5 kg Svila prikladna za sušenje u sušilici. / 

Easy Iron (Lako glačanje) 2,0 kg

Ograničava gužvanje na maloj količini pa‐
mučnih, sintetičkih i miješanih tkanina radi
lakog glačanja. Sadrži dvije razine sušenja:
Glačalo ostavlja rublje malo vlažno za gla‐
čanje ili vješanje; Ormar potpuno suši pred‐
mete.

/ 

Sportswear ( Sportka lagana
odjeća) 4,0 kg

Suši generičku sportsku odjeću izrađenu od
sintetičkih vlakana uključujući poliester, mje‐
šavine elastana i poliamid.

/ 

Jeans (Traper) 4,0 kg
Dubinski suši traper i drugu odjeću od tra‐
pera, čak i na debelim dijelovima poput dže‐
pova, šavova i manžeta smanjujući zaplita‐
nje.

/ 
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Program Količina pu‐
njenja 1) Značajke / Vrsta tkanine2)

Duvet (Popluni) 3,0 kg
Osigurava pravilno sušenje unutarnjih dije‐
lova kroz jednostruke ili dvostruke poplune,
jastuke i podstavljene deke.

/ 

Bedlinen (Posteljina) XL 4,5 kg

Suši do tri kompleta posteljina odjednom.
Minimizira uvrtanje i zapetljavanja velikih
predmeta kako bi se osiguralo da svaka po‐
steljina dosegne jednoliku suhoću bez mo‐
krih mjesta.

/ 

1) Maksimalna težina odnosi se na suhe predmete.
2) Za značenje oznaka tkanine, pogledajte poglavlje SAVJETI I PREPORUKE: Priprema rublja.
3) Ovo je referentni program koji se koristi za procjenu sukladnosti s propisima EU o ekološkom dizajnu i energet‐
skim oznakama, Reg. (EU) 2023/2533 i Reg. (EU) 2023/2534. Ovaj program može sušiti pamučno rublje od počet‐
nog sadržaja vlage punjenja od 60 % do ciljnog konačnog sadržaja vlage punjenja od 0 %.
4) Eco program je ekvivalentan programu "  Cottons (Pamuk) Eco" koji je "Standardni program za pranje pa‐
muka" u skladu s Uredbom Komisije br. 392/2012. Prikladan je za sušenje normalno vlažnog pamučnog rublja.

7. OPCIJE

7.1  Extra Anticrease (Zaštita od
gužvanja)
Produljuje fazu protiv gužvanja za 30, 60, 90
minuta ili 2 sata na kraju ciklusa sušenja. Ova
funkcija smanjuje nabore. Rublje se može
izvaditi tijekom faze protiv gužvanja.

7.2  Dryness Level (Sušenje)
Ta funkcija pomaže u povećanju suhoće
rublja. Postoje 3 opcije:
•  Extra Dry (Ekstra suho)
•  Cupboard (Suho za ormar)
•  Iron Dry (Suho za glačanje)

Podešavanje ciljne završne vlažnosti
A B C

DEFGH

To može biti potrebno jer na rezultate
sušenja utječu brojni uvjeti, npr. vrsta
vode, napon napajanja ili temperatura
okoline itd.

KAKO POSTIĆI SAVRŠENO SUŠENJE:
1. Pokušajte podesiti opcije razine suhoće (pogle‐

dajte opciju Razina suhoće gore).
2. Ako želite dodatno povećati rezultate sušenja

rublja, možete izmijeniti zadanu postavku suhoće
(pogledajte u nastavku). Ova postavka djeluje s
većinom programa, osim s programima Eco,
Wool (Vuna), Duvet (Popluni), Down Jacket (Per‐
nata jakna), Refresh (Osvježavanje) ako su do‐
stupni na uređaju.

Svaki put kada uđete u način rada
"Podešavanje ciljne završne vlažnosti",
prethodno postavljeni stupanj završne
vlažnosti promijenit će se u sljedeću
vrijednost (npr. prethodno postavljeno 

 promijenit će se u ).

Za promjenu zadanog stupnja ciljane završne
vlažnosti:
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1. Pritisnite tipku on / off za aktiviranje
uređaja.

2. Upotrijebite programator da postavite bilo
koji program.

3. Pričekajte približno 8 sekundi.
4. Istovremeno pritisnite i zadržite tipke (F) i

(E).
Uključuje se jedan od ovih indikatora:

•  maksimalno suho
•  više suho rublje
•  standardno suho rublje

5. Ponovno pritisnite i držite pritisnutima
tipke (F) i (E) dok se ne uključi indikator
odgovarajuće razine. 

Ako se zaslon vrati u normalan način
rada (prikaže se vrijeme odabranog
programa iz 2. koraka), dok se
postavlja stupanj završne vlažnosti,
ponovo pritisnite i zadržite tipke (F) i
(E) kako biste ušli u način rada
"Podešavanje ciljne završne
vlažnosti" (prethodno postavljena
razina završne vlažnosti će se
promijeniti u sljedeću vrijednost).

6. Za prihvaćanje odabranog stupnja
završne vlažnosti cilja, pričekajte 5 s i
zaslon se vraća u normalni način rada.

Razina suhoće Simbol zaslona

 maksimalno suho

 više suho rublje

 standardno suho rublje

7.3  Time Dry (Vremensko
sušenje)
Možete postaviti trajanje programa, od
najmanje 10 minuta do najviše 2 sata.
Potrebno trajanje ovisi o količini rublja u
uređaju.

Preporučamo podešavanje kratkog
vremena trajanja za male količine rublja
ili za samo jedan komad odjeće.

SAVJET ZA VREMENSKO SUŠENJE

do 10 min djelovanje samo hladnog zra‐
ka (bez grijača).

10 - 40 min
dodatno sušenje za poboljša‐
nje suhoće nakon prethodnog
ciklusa sušenja.

>40 min
potpuno sušenje male količine
rublja do 4 kg, dobro centrifu‐
girano (> 1200 o/min).

7.4  Time Dry (Vremensko
sušenje) uklj Wool (Vuna) program
Opcija prikladna za program Wool (Vuna), za
podešavanje razine suhoćel.

7.5  Refresh (Osvježavanje)
Za osvježavanje odjeće koja je bila
spremljena. Maksimalno punjenje ne smije
prijeći 1 kg.

7.6  End Alert (Zujalo)
Zujalo se oglašava:
• na kraju ciklusa
• na početku i kraju faze sprječavanja

pojave nabora
• prilikom prekida ciklusa
Zadana postavka funkcije zujala je uvijek
uključeno. Tu funkciju možete upotrijebiti za
uključivanje ili isključivanje zvuka.

Opciju End Alert (Zujalo) možete aktivirati
sa svim programima.

7.7  Reverse Plus (Okretanje
PLUS)
Povećajte broj okreta bubnja kako biste
smanjili uvijanje i zaplitanje predmeta. Da bi
se povećala jednolikost rezultata sušenja i
smanjili nabori. Preporučuje se za velike ili
dugačke predmete (npr. plahte, hlače, duge
haljine).
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7.8 Tablica opcija

Programi1)  Dryness Level
(Sušenje)

 Extra
Anticrea‐
se (Zašti‐
ta od gu‐
žvanja)

 Re‐
verse
Plus

(Okreta‐
nje PLUS)

 Re‐
fresh

(Osvježa‐
vanje)

 Time
Dry (Vre‐
mensko
sušenje)

     

Eco  ■  ■    

MixCare (Brzo miješano) ■ ■  ■ ■ ■ ■

Cottons (Pamuk) ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Synthetics (Sintetika) ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Delicate (Osjetljivo)  ■  ■    

Wool (Vuna)       ■ 2)

Silk (Svila)  ■  ■    

Easy Iron (Lako glačanje)  ■ ■ ■    

Sportswear ( Sportka la‐
gana odjeća)  ■  ■    

Jeans (Traper) ■ ■  ■    

Duvet (Popluni)  ■  ■    

Bedlinen (Posteljina) XL ■ ■ ■ ■ ■  ■

1) Zajedno s programom možete postaviti 1 ili više opcija. Za njihovo uključivanje ili isključivanje pritisnite odgova‐
rajuću dodirnu tipku.
2) Pogledajte poglavlje OPCIJE: Vremensko sušenje u programu Vuna

8. POSTAVKE

A B C

DEFGH

A.  Time Dry (Vremensko sušenje)
dodirna tipka

B.  Start/Pause (Start/Pauza) dodirna
tipka

C.  Delay Start (Odgoda) dodirna tipka

D. Reverse Plus (Okretanje PLUS)
dodirna tipka

E.  End Alert (Zujalo) dodirna tipka
F.  Refresh (Osvježavanje) dodirna tipka
G.  Extra Anticrease (Zaštita od gužvanja)

dodirna tipka
H.  Dryness Level (Sušenje) dodirna tipka

8.1 Funkcija sigurnosne blokade za
djecu
Ova opcija sprječava da se djeca igraju s
uređajem dok program radi. Dodirne tipke su
zaključane.
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Samo je tipka Uključeno/Isključeno
otključana.

Uključivanje opcije sigurnosne blokade
za djecu:
1. Za uključivanje uređaja pritisnite tipku za

uključivanje/isključivanje.
2. Pritisnite i nekoliko sekundi držite

pritisnutu tipku D.
Pali se indikator sigurnosne blokade za djecu.

Sigurnosna blokada za djecu može se
isključiti dok program radi. Pritisnite i
istovremeno držite iste dodirne tipke sve
dok se indikator roditeljske zaštite ne
isključi. Funkcija roditeljske zaštite nije
dostupna 8 sekundi nakon isključenja
uređaja.

8.2 Indikator spremnika vode
Osnovna postavka spremnika za vodu je
"uključeno". Uključuje se kada program završi
ili kada je potrebno isprazniti spremnik za
vodu.

Ako je postavljen komplet za izbacivanje
kondenzata (dodatna oprema), uređaj
automatski izbacuje vodu iz spremnika
za vodu. U tom vam slučaju
preporučujemo da isključite indikator
spremnika za vodu.

Isključivanje indikatora spremnika za
vodu:
1. Pritisnite tipku on / off za aktiviranje

uređaja.
2. Pričekajte približno 8 sekundi.
3. Istovremeno pritisnite i držite pritisnutima

tipke (H) i (G). Na zaslonu se prikazuje
"Off" i indikator spremnika za vodu je
isključen. Nakon 5 s zaslon se vraća u
normalni način rada.

Za ponovno aktiviranje indikatora
spremnika za vodu, ponovite gore
opisani postupak. Na zaslonu se
prikazuje "On" i indikator spremnika za
vodu je uključen.

8.3 Brojač sati rada
Ova funkcija daje mogućnost prikaza
ukupnog vremena rada uređaja u satima,
koje se broje od trenutka prvog uključivanja.
Prikazuje se stvarno vrijeme rada ciklusa (ne
uključuje pauze ili vrijeme odgođenog
pokretanja).
Za prikazivanje ove vrijednost, postupite na
sljedeći način:
1. Uključite uređaj pritiskom gumba On/Off.
2. Pritisnite i nekoliko sekundi držite

pritisnutima gumbe F i D.
3. Nakon 3 sekunde na zaslonu se prikazuju

ukupni sati rada uređaja: npr. ako je
vrijeme rada 1276 sati, na zaslonu se
prikazuje tekst Hr na 2 sekunde, a zatim 
12 na 2 sekunde nakon čega slijedi 76.
Ova se vrijednost prikazuje s nizom od
dvije znamenke odjednom: prve dvije
znamenke označavaju tisuće i stotine,
druge dvije znamenke označavaju
desetice i jedinice.

Za izlazak iz ovog načina rada, pritisnite bilo
koji gumb, okrenite programator ili isključite
uređaj.

8.4 Tvornički zadane postavke
Ova funkcija omogućuje vraćanje tvornički
zadanih postavki. Poništavat će se
spremljene opcije i načini rada.
Za aktiviranje ove opcije, slijedite korake u
nastavku:
1. Uključite uređaj pritiskom gumba On/Off.
2. Pričekajte približno 8 sekundi.
3. Pritisnite i nekoliko sekundi držite

pritisnutima gumbe E i D.
4. Uređaj će potvrditi rad tako što će

prikazati .
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Ako postupak ne uspije (može se
dogoditi uslijed vremenskog ograničenja
ili pogrešne kombinacije gumba),
isključite uređaj i ponovite postupak od
početka.

9. PRIJE PRVE UPOTREBE

Brave na stražnjem bubnju automatski se
uklanjaju kad se sušilica pokrene po prvi
put. Moguće je čuti neku buku.

Da biste otključali brave stražnjeg bubnja:
1. Uključite uređaj.
2. Postavite bilo koji program.
3. Pritisnite tipku Start/Pauza.
Bubanj se počinje okretati. Stražnje bravice
bubnja su deaktivirane.
Prije upotrebe uređaja za sušenje odjeće:
• Obrišite bubanj sušilice vlažnom krpom.
• Započnite jednosatni program s vlažnim

rubljem.

Na početku ciklusa sušenja (prvih 3-5
min.) razina zvuka može biti malo
povišena. To se događa usljed
pokretanja kompresora. To je normalno
za uređaje s kompresorom kao što su
hladnjaci i zamrzivači.

9.1 Neobičan miris
Uređaj je tijesno pakiran.
Nakon otvaranja ambalaže, možete osjetiti
neobičan miris. To je normalno za potpuno
nove proizvode.
Uređaj je napravljen od nekoliko različitih
vrsta materijala koji zajedno mogu proizvesti
neobičan miris.
Tijekom vremena uporabe, nakon nekoliko
ciklusa sušenja neugodan miris postepeno
nestane.

9.2 Zvukovi

Tijekom ciklusa sušenja, u različito
vrijeme mogu se čuti različiti zvukovi. To
su normalni zvukovi rada uređaja.

Rad kompresora.

Brrrr

Okretanje bubnja.

Rad ventilatora.
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Rad pumpe i prebacivanje kondenzata u
spremnik.

10. SVAKODNEVNA UPORABA
10.1 Početak programa bez odgode
pokretanja
1. Priprema rublja i punjenje uređaja.

 

OPREZ!
Provjerite kada zatvarate vrata da
rublje nije zaglavljeno između vrata
uređaja i gumene brtve.

2. Pritisnite tipku on / off za aktiviranje
uređaja.

3. Postavite točan program i opcije za vrstu
punjenja.

Na zaslonu se prikazuje trajanje programa.

Stvarno vrijeme sušenja ovisit će o vrsti
punjenja (količini i sastavu), sobnoj
temperaturi i početnoj vlazi nakon faze
centrifugiranja rublja.

4. Pritisnite dodirnu tipku Start/Pause (Start/
Pauza).

Program se pokreće.

10.2 Pokretanje programa sa
odgodom pokretanja
1. Postavite točan program i opcije za vrstu

punjenja.
2. Nekoliko puta pritisnite tipku odgode

pokretanja sve dok se na zaslonu ne
prikaže vrijeme odgode koje želite
postaviti. 

Početak programa možete odgoditi
od najmanje 1 sata do najviše 20 sati.

3. Pritisnite dodirnu tipku Start/Pause (Start/
Pauza).

Na zaslonu se prikazuje odbrojavanje za
odgodu pokretanja.
Po dovršetku odbrojavanja pokreće se
program.

10.3 Promjena programa
1. Za isključivanje uređaja pritisnite tipku za

uključivanje/isključivanje
2. Za uključivanje uređaja pritisnite tipku za

uključivanje/isključivanje.
3. Postavite program.

Alternativno:
1. Okrenite tipku za odabir u položaj

"Reset".
2. Pričekajte 1 sekundu. Na zaslonu se

prikazuje .
3. Postavite program.
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10.4 Na kraju programa
Kad program završi:
• Oglašava se isprekidani zvučni signal.
• Na zaslonu se prikazuje  
• Indikator  je uključen.
• Indikatori  filtar i  spremnik mogu se

uključiti.
• Indikator Start/Pause (Start/Pauza) je

uključen.
Uređaj nastavlja raditi kako bi faza za
sprječavanje pojave nabora radila najmanje
30 minuta ili više ako je bila postavljena
opcija Extra Anticrease (Zaštita od gužvanja)
(pogledatje odjeljak) Opcija - Extra Anticrease
(Zaštita od gužvanja) ).
Faza sprječavanja pojave nabora smanjuje
nabore.
Rublje možete izvaditi prije završetka faze
sprječavanja pojave nabora. Za bolje
rezultate preporučujemo vađenje rublja nakon
što je faza gotovo završena.
Kada je faza zaštite sprječavanja pojave
nabora završena:

• Na zaslonu se još uvijek pojavljuje 
 

• Indikator  je isključen.
• Indikatori  filtar i  spremnik ostaju

uključeni.
• Indikator Start/Pause (Start/Pauza) se

isključuje.
1. Pritisnite tipku on/off kako biste isključili

uređaj.
2. Otvorite vrata uređaja.
3. Izvadite rublje.
4. Zatvorite vrata uređaja.

Mogući uzroci nezadovoljavajućih rezultata
sušenja:
• Neadekvatne osnovne postavke razine

suhoće. Pogledajte poglavlje OPCIJE:
Razina suhoće - podešavanje ciljne
završne vlažnosti

• Temperatura sobe je preniska ili
previsoka. Optimalna sobna temperatura
je između 18 °C i 25 °C.

Uvijek očistite filtar i ispraznite
spremnik za vodu kad program završi.

Ostavite vrata malo otvorena nakon
svakog ciklusa kako biste izbjegli vlagu.

10.5 Način rada slabe snage
Kako bi se smanjila potrošnja energije, ova
funkcija automatski isključuje uređaj:
• Nakon 5 minuta ako ne pokrenete

program.
• Nakon 5 minuta po završetku programa ili

faze protiv gužvanja.

Vrijeme se skraćuje na 30 sekundi ako
programator pokazuje na položaj 
"Reset".

Kad uređaj uđe u način rada s niskom
snagom, zaslon i ikone se isključuju.
Možete je ponovno uključiti pritiskom na
tipku on/off.

11. SAVJETI
11.1 Priprema rublja

Punjenje bubnja do maksimalnog
kapaciteta navedenog u odgovarajućim
programima doprinijet će uštedi energije.
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Često je odjeća nakon ciklusa pranja
zgužvana i zapetljana zajedno.
Sušenje zgužvane i zapetljane odjeće
nije učinkovito.
Kako bi se osigurao ispravan protok
zraka i sušenje, preporučuje se protresti
rublje i staviti ga u sušilicu jedan po jedan
komad.

Za osiguranje ispravnog postupk asušenja:
• Zatvorite zatvarače na rublju.
• Zatvorite zatvarače na navlakama za

poplune.
• Ne ostavljajte odvezane trake i vrpce (npr.

vrpce na pregačama). Zavežite ih prije
početka programa.

• Izvadite sve predmete iz džepova.
• Preokrenite predmete s unutarnjim slojem

od pamuka. Pamučni sloj mora biti s
vanjske strane.

• Uvijek postavite program prikladan za
vrstu rublja.

• Ne stavljajte svijetle i tamne predmete
zajedno.

• Koristite prikladan program za pamuk,
džersej i pleteno rublje kako biste smanjli
pojavu nabora.

• Ne prelazite maksimalnu količinu rublja
navedenu u odjeljku programa ili
prikazanu na zaslonu.

• Sušite isključivo rublje koje je prikladno za
sušenje u sušilici. Pogledajte etikete na
predmetima.

• Nemojte sušiti velike i male predmete
zajedno. Mali predmeti mogu biti
zarobljeni u velikima i ostati mokri.

• Protresite velike predmete i tkanine prije
stavljanja u sušilicu. To činite kako bi se
izbjegla vlažna mjesta na tkanini nakon
ciklusa sušenja.

Etiketa Opis
Rublje je prikladno za sušenje u sušilici.

Rublje je prikladno za sušenje u sušilici pri višim temperaturama.

Rublje je prikladno za sušenje u sušilici samo pri nižim temperaturama.

Rublje nije prikladno za sušenje u sušilici.

12. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
12.1 Periodični raspored čišćenja
Periodično čišćenje pomaže produžiti
vijek trajanja vašeg uređaja.

Ako se uređaj ne koristi dulje vrijeme,
iskopčajte uređaj iz utičnice.

Okvirni raspored periodičnog čišćenja:
Čišćenje filtra Kada pokazatelj  bljeska

Ispraznite spremnik za vodu Kada pokazatelj  bljeska

Očistite izmjenjivač topline Kada pokazatelj  bljeska

Očistite senzor vlage Najmanje 3 ili 4 puta godišnje

Čišćenje bubnja Svaka dva mjeseca

50 HRVATSKI



Očistite upravljačku ploču i kućište Svaka dva mjeseca

Očistite otvore za protok zraka Svaka dva mjeseca

U sljedećim odlomcima objašnjeno je kako biste trebali očistiti svaki dio.

12.2 Uklanjanje stranih predmeta

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li džepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani. Pogledajte poglavlje "Priprema
rublja".

Uklonite sve strane predmete koje pronađete
u bubnju nakon ciklusa sušenja (npr. metalne
kopče, gumbe, kovanice, itd.).

12.3 Čišćenje filtra
Na kraju svakog ciklusa indikator filtra  je
uključen i morate očistiti filtar.

Filtar skuplja vlakna tijekom ciklusa
sušenja.

Za postizanje najboljih rezultata sušenja
redovito čistite filtar. Začepljeni filtar
uzrokuje dulji ciklus sušenja i posljedično
povećava potrošnju energije.
Filtar čistite ručno. Po potrebi upotrijebite
usisavač.

OPREZ!
Prilikom čišćenja filtara, vlakna treba
baciti u kantu za smeće, a ne ispirati u
odvod kako bi se izbjeglo širenje
mikroplastike u sustavu iskorištene vode.

1. Otvorite vrata. Povucite filtar prema gore.

1

2

2. Gurnite kvačicu kako biste otvorili filtar.
1

 2

3. Vlakna iz oba unutarnja dijela filtra
sakupite rukom.

Bacite vlakna u smeće.
4. Po potrebi, očistite filtar usisavačem.

Zatvorite filtar.
5. Po potrebi uklonite vlakna iz utičnice i

brtve filtra. Možete koristiti usisavač. Filtar
umetnite natrag u ležište.

2

1

12.4 Pražnjenje spremnika za vodu
Nakon svakog ciklusa sušenja ispraznite
spremnik kondenzirane vode.
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Ako je spremnik kondenzirane vode pun,
program se automatski zaustavlja. Na
zaslonu se prikazuje simbol spremnika za
vodu  i morate isprazniti spremnik za vodu.
Za pražnjenje spremnika za vodu:
1. Izvucite spremnik za vodu i držite ga u

vodoravnom položaju.

2. Povucite plastični priključak i ispraznite
spremnik za vodu u sudoper ili sličnu
posudu.

3. Gurnite plastični priključak natrag i vratite
spremnik za vodu natrag u položaj.

4. Za nastavak programa pritisnite tipku 
Start/Pauza.

12.5 Čišćenje kondenzatora
Ako simbol  kondenzarota treperi na
zaslonu, pregledajte kondenzator i njegov
odjeljak. Ako ima nečistoće, očistite je.
Provjerite najmanje jednom u 6 mjeseci.

UPOZORENJE!
Ne dirajte metalnu površinu golim
rukama. Opasnost od povrede. Nosite
zaštitne rukavice. Pažljivo čistite, kako ne
biste oštetili metalnu površinu.

UPOZORENJE!
Nemojte koristiti usisavač s tvrdim
nastavkom za uklanjanje dlačica iz
kondenzatora jer to može oštetiti rebra
kondenzatora i dovesti do slabijeg rada
uređaja i duljeg sušenja.

Pregledati:
1. Otvorite vrata. Povucite filtar prema gore.

1

2

2. Otvorite pokrov kondenzatora.

3. Okrenite ručice kako biste otključali
poklopac kondenzatora i spustite
poklopac kondenzatora. .

11

22

4. Ako je potrebno, izvadite dlačice iz
kondenzatora i njegovog odjeljka. Možete
upotrebljavati usisivač s nastavkom
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četke.

5. Zatvorite poklopac kondenzatora.

6. Okrećite poluge dok ne kliknu u svoje
mjesto.

7. Vratite filtar.

2

1

12.6 Čišćenje senzora vlage

OPREZ!
Opasnost od oštećenja senzora vlage.
Za čišćenje senzora ne koristite
abrazivne materijale ili čeličnu vunu.

Kako bi se osigurali najbolji rezultati, uređaj je
opremljen metalnim senzorom vlage.
Smješten je na unutarnjoj strani vrata.
Tijekom vremena uporabe, površina senzora
može se zaprljati, što smanjuje značajke
sušenja.

Preporučujemo da očistite senzor najmanje 3
ili 4 puta godišnje, ili ako uočite smanjenje
značajki sušenja.
Za čišćenje, možete koristiti tvrđu stranu
spužvice za pranje posuđa i malo octa ili
deterdženta za sude.
Za čišćenje senzora:
1. Otvorite vrata za punjenje.
2. Očistite površine senzora vlage tao da

nekoliko puta prebrišete metalne
površine.

12.7 Čišćenje bubnja

UPOZORENJE!
Prije čišćenja uređaja izvucite utikač iz
utičnice.

Koristite standardni neutralni deterdžent za
čišćenje unutarnje površine i podizača
bubnja. Očišćene površine osušite mekanom
krpom.

OPREZ!
Za čišćenje bubnja ne koristite abrazivne
materijale ili čeličnu vunu.

12.8 Čišćenje upravljačke ploče i
kućišta
Koristite obični neutralni sapun za čišćenje
upravljačke ploče i kućišta.
Za čišćenje koristite vlažnu krpu. Očišćene
površine osušite mekanom krpom.

OPREZ!
Ne koristite sredstva za čišćenje
namještaja ili sredstva za čišćenje koja
mogu uzrokovati rđu.
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12.9 Čišćenje otvora za ventilaciju
Usisavačem uklonite dlačice iz otvora za
ventilaciju.

13. RJEŠAVANJE PROBLEMA

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

13.1 Šifre pogreški
Uređaj se ne pokreće ili se zaustavlja tijekom rada.
Najprije pokušajte pronaći rješenje problema (pogledajte tablicu). Ako se problem ne otkloni,
obratite se ovlaštenom servisnom centru.

UPOZORENJE!
Prije bilo kakve provjere, isključite uređaj.

U slučaju velikih problema oglašava se zvučni signal a zaslon prikazuje šifru pogreške,
a gumb  Start/Pause (Start/Pauza) može neprekidno treperiti:

Šifra pogreške Mogući uzrok Rješenje

E50
Preopterećenje motora uređaja.
Previše rublja ili se zaglavilo u bubnju.

Program nije dovršen. Izvadite rublje iz bub‐
nja, podesite program i ponovno pokrenite
ciklus.

E90 ili E91

Unutarnji kvar. Nema komunikacije između
elektroničkih elemenata uređaja.

Program nije ispravno dovršen ili se uređaj
prerano zaustavio. Isključite i ponovno uk‐
ljučite uređaj.
Ako se šifra pogreške i dalje pojavljuje, kon‐
taktirajte ovlašteni servisni centar.

EH0

Napajanje je nestabilno. Kad uređaj prikazuje EH0, pričekajte dok
napajanje ne bude stabilno prije nego pritis‐
nite start. Ako uređaj pauzira ciklus bez
ikakvih naznaka, pritisnite početak ciklusa.
Ako se ponovno pojavi upozorenje, provjeri‐
te ispravnost kabela napajanja / utičnice ili
glavnog napajanja.

Ako se na zaslonu prikazuju druge šifre pogreški, isključite i uključite uređaj. Ako se problem
ne otkloni, kontaktirajte ovlašteni servisni centar.
U slučaju različitog problema sa sušilicom rublja, u tablici ispod potražite moguća rješenja.

13.2 Otklanjanje poteškoća

Problem Moguća rješenja
Ne možete uključiti uređaj. Provjerite je li kabel napajanja uključen u utičnicu.
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Problem Moguća rješenja
 Provjerite osigurač u ormariću sa osiguračima (kućna

instalacija).

Program se ne pokreće. Pritisnite Start/Pause (Start/Pauza).

 Provjerite jesu li vrata uređaja zatvorena.

Vrata uređaja se ne zatvaraju. Provjerite je li filtar ispravno ugrađen.

 Provjerite da rublje nije zaglavljeno između vrata uređa‐
ja i gumene brtve.

Uređaj se zaustavlja tijekom rada. Provjerite je li spremnik za vodu prazan. Pritisnite Start/
Pause (Start/Pauza) za ponovno pokretanje programa.

 Količina rublja je premala, povećajte količinu rublja ili
upotrijebite Time Drying (Vrijeme sušenja) program.

Vrijeme ciklusa je predugo ili daje nezadovoljavajući re‐
zultat sušenja.1)

Provjerite odgovara li težina rublja trajanju programa.

 Provjerite je li filtar čist.

 Rublje je previše mokro. Ponovno centrifugirajte rublje
u perilici rublja.

 Pazite da je temperatura prostorije više od +5 °C i niža
od +35 °C. Optimalna temperatura prostorije kreće se u
rasponu od 18 °C do 25 °C.

 Postavite Time Drying (Vrijeme sušenja) ili Extra Dry
(Ekstra suho) program.2)

Na zaslonu se prikazuje . Ako želite postaviti novi program, isključite i uključite
uređaj.

 Provjerite jesu li opcije prikladne za program.

1) Nakon maksimalno 5 sati, program se automatski završava.
2) Može se dogoditi da neko područje ostane vlažno prilikom sušenja velikih predmeta (npr. plahti).

Ako rezultati sušenja nisu
zadovoljavajući
• Postavljeni program nije ispravan.
• Filtar je začepljen.
• Izmjenjivač topline je začepljen.
• U uređaju je bilo previše rublja.
• Bubanj je prljav.
• Neispravna postavka senzora

provodljivosti (za bolju postavku

pogledajte poglavlje "OPCIJE: razina
suhoće - podešavanje ciljne završne
vlažnosti").

• Začepljeni su otvori za protok zraka.
• Temperatura prostorije je preniska ili

previsoka (optimalna temperatura
prostorije od 18 °C do 25 °C )
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14. POTROŠNJA
14.1 Uvod

U korisničkom priručniku nalaze se dvije različite reference za EU energetsku oznaku i
propise o ekološkom dizajnu.
• Reg. (EU) 932/2012 i Reg. (EU) 392/2012 koja vrijedi do 30 lipnja 2025. odnosi se na

razrede energetske učinkovitosti od A+++ do D.
• Reg. (EU) 2023/2534 koja vrijedi od 1. srpnja 2025. odnosi se na razrede učinkovitosti

energetske oznake od A do G.

QR kod na energetskoj naljepnici isporučenoj s uređajem pruža internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse uređaja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu čuvajte za referencu zajedno s korisničkim priručnikom i svim ostalim
dokumentima koji se isporučuju s ovim uređajem.
Iste informacije poput naziva modela i broja proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj pločici
uređaja, moguće je pronaći i u EPREL-u pomoću poveznice https://eprel.ec.europa.eu.
Pogledajte poglavlje "Opis proizvoda" za položaj nazivne pločice.

14.2 Legenda

kg Punjenje rublja. o/min Centrifugiranje na

kWh Potrošnja energije.   

hh:mm Trajanje programa.   

% Početna vlaga na kraju faze centrifuge i završna vlaga na kraju programa sušenja.
Što je veća centrifuga, veća je i buka pri centrifugiranju, ali je niža početna vlaga i potrošnja energi‐
je prilikom sušenja rublja.

14.3 U skladu s Uredbom Komisije Reg. (EU) 2023/2533, Reg. (EU)
2023/2534 i Reg. (EU) 392/2012.

Sljedeće vrijednosti dobivene su u laboratorijskim uvjetima sukladno odgovarajućim stan‐
dardima. Podatke mogu promijeniti različiti parametri, na primjer: količina rublja, vrsta
rublja i uvjeti okoline. Početni sadržaj vlage u rublju, vrsta vode, napon napajanja i pro‐
mjene zadanih postavki programa također mogu utjecati na potrošnju energije, trajanje
programa sušenja i konačnu vlažnost.
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Program
Količina
punjenja

(kg)

Centrifu‐
giranje

na
(o/min)

Počet‐
na vla‐

ga
(%)

Vrijeme su‐
šenja

(h:mm)

Potrošnja
energije
(kWh)

Ciljna zavr‐
šna vlaga

(%)

Eco 1) 2) 8,0 1000 60 2:55 1,49 0,0

Eco 1) 2) 4,0 1000 60 1:45 0,81 0,0

1) Ovo je referentni program koji se koristi za procjenu sukladnosti s propisima EU o ekološkom dizajnu i energet‐
skim oznakama, Reg. (EU) 2023/2533 i Reg. (EU) 2023/2534. Ovaj program može sušiti pamučno rublje od počet‐
nog sadržaja vlage punjenja od 60 % do ciljnog konačnog sadržaja vlage punjenja od 0 %.
2) Eco program je ekvivalentan programu "  Cottons (Pamuk) Eco" koji je "Standardni program za pranje pa‐
muka" u skladu s Uredbom Komisije br. 392/2012. Prikladan je za sušenje normalno vlažnog pamučnog rublja.

Potrošnja energije u različitim načinima rada
Potrošnja energije u isključenom sta‐

nju (W)
Potrošnja energije u na‐

činu pripravnosti (W)
Odgođeno pokretanje

(W)
0,05 0,05 4,00

Vrijeme do isključenja / Načina pripravnosti je maksimalno 15 minuta.

14.4 Uobičajeni programi

Ove vrijednosti su samo indikativne.

Program
Količina
punjenja

(kg)

Centrifu‐
giranje

na
(o/min)

Počet‐
na vla‐

ga
(%)

Vrijeme su‐
šenja

(h:mm)

Potrošnja
energije
(kWh)

Ciljna zavr‐
šna vlaga

(%)

Cottons (Pamuk)
Extra Dry (Ekstra
suho)

8,0 1000 60 3:41 1,87 -3,0

Cottons (Pamuk)
Extra Dry (Ekstra
suho)

4,0 1000 60 2:29 1,16 -3,0

Cottons (Pamuk)
Iron Dry (Suho za
glačanje)

8,0 1000 60 2:05 1,05 12,0

Cottons (Pamuk)
Iron Dry (Suho za
glačanje)

4,0 1000 60 1:31 0,70 12,0

Synthetics (Sinteti‐
ka)
Extra Dry (Ekstra
suho)

4,0 1200 40 1:46 0,75 0,0
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Program
Količina
punjenja

(kg)

Centrifu‐
giranje

na
(o/min)

Počet‐
na vla‐

ga
(%)

Vrijeme su‐
šenja

(h:mm)

Potrošnja
energije
(kWh)

Ciljna zavr‐
šna vlaga

(%)

Synthetics (Sinteti‐
ka)
Cupboard (Suho
za ormar)

4,0 1200 40 1:11 0,51 1,0

Synthetics (Sinteti‐
ka)
Iron Dry (Suho za
glačanje)

4,0 1200 40 0:51 0,37 12,0

Wool (Vuna) 1,0 1200 35 2:34 1,48 5,0

15. BRZI VODIČ
15.1 Svakodnevna uporaba

1 2 3

5 4

1. Pritisnite tipku Uklj.&Isklj. kako biste
uključili uređaj.

2. Program odaberite uz pomoć
programatora.

3. Zajedno s programom možete postaviti 1
ili više posebnih opcija. Za uključenje ili

isključenje opcije, dotaknite odgovarajuću
tipku.

4. Za uključenje programa, dotaknite tipku 
Start/Pause (Start/Pauza).

5. Uređaj započinje s radom.
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15.2 Čišćenje filtra

1 32

Na kraju svakog ciklusa uključuje se simbol
filtra  na zaslonu i morate očistiti filtar.

15.3 Tablica programa

Program Količina pu‐
njenja 1) Značajke / Vrsta tkanine2)

Eco 3) 4) 8,0 kg

Program je prikladan za sušenje vlažnog
rublja od pamuka i najučinkovitiji je program
u pogledu potrošnje energije za sušenje
vlažnog pamučnog rublja.
Razina suhoće nije podesiva i postavljena
je prema zadanim postavkama na Cup‐
board (Suho za ormar) / spreman za pohra‐
nu.

/ 

MixCare (Brzo miješano) 5,0 kg
Namijenjen za rutinsko sušenje onoga što
perete bez sortiranja. Ravnomjerno suši
odjeću napravljenu od pamuka, mješavine
pamuka i sintetike i sintetike.

/ 

Cottons (Pamuk) 8,0 kg
Program za pranje bijelog i šarenog pamuč‐
nog rublja. Zadana postavka za razinu su‐
hoće „spremno za pohranu”.

/ 

Synthetics (Sintetika) 4,0 kg Miješano rublje koje sadrži uglavnom sinte‐
tička vlakna poput poliestera, poliamida itd. / 

Delicate (Osjetljivo) 2,0 kg
Preporučuje se za generičke osjetljive tkani‐
ne poput viskoze, rajona, akrila i njihovih
mješavina.

/ 

Wool (Vuna) 1,0 kg Vunene tkanine. Nježno sušenje perivih vunenih predmeta.
Nakon završetka programa odmah izvadite predmete.

Silk (Svila) 0,5 kg Svila prikladna za sušenje u sušilici. / 

Easy Iron (Lako glačanje) 2,0 kg

Ograničava gužvanje na maloj količini pa‐
mučnih, sintetičkih i miješanih tkanina radi
lakog glačanja. Sadrži dvije razine sušenja:
Glačalo ostavlja rublje malo vlažno za gla‐
čanje ili vješanje; Ormar potpuno suši pred‐
mete.

/ 
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Program Količina pu‐
njenja 1) Značajke / Vrsta tkanine2)

Sportswear ( Sportka lagana
odjeća) 4,0 kg

Suši generičku sportsku odjeću izrađenu od
sintetičkih vlakana uključujući poliester, mje‐
šavine elastana i poliamid.

/ 

Jeans (Traper) 4,0 kg
Dubinski suši traper i drugu odjeću od tra‐
pera, čak i na debelim dijelovima poput dže‐
pova, šavova i manžeta smanjujući zaplita‐
nje.

/ 

Duvet (Popluni) 3,0 kg
Osigurava pravilno sušenje unutarnjih dije‐
lova kroz jednostruke ili dvostruke poplune,
jastuke i podstavljene deke.

/ 

Bedlinen (Posteljina) XL 4,5 kg

Suši do tri kompleta posteljina odjednom.
Minimizira uvrtanje i zapetljavanja velikih
predmeta kako bi se osiguralo da svaka po‐
steljina dosegne jednoliku suhoću bez mo‐
krih mjesta.

/ 

1) Maksimalna težina odnosi se na suhe predmete.
2) Za značenje oznaka tkanine, pogledajte poglavlje SAVJETI I PREPORUKE: Priprema rublja.
3) Ovo je referentni program koji se koristi za procjenu sukladnosti s propisima EU o ekološkom dizajnu i energet‐
skim oznakama, Reg. (EU) 2023/2533 i Reg. (EU) 2023/2534. Ovaj program može sušiti pamučno rublje od počet‐
nog sadržaja vlage punjenja od 60 % do ciljnog konačnog sadržaja vlage punjenja od 0 %.
4) Eco program je ekvivalentan programu "  Cottons (Pamuk) Eco" koji je "Standardni program za pranje pa‐
muka" u skladu s Uredbom Komisije br. 392/2012. Prikladan je za sušenje normalno vlažnog pamučnog rublja.

16. BRIGA ZA OKOLIŠ

Reciklirajte materijale sa simbolom .
Ambalažu za recikliranje odložite u prikladne
spremnike. Pomozite u zaštiti okoliša i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od električnih i elektroničkih uređaja. Uređaje

označene simbolom  ne bacajte zajedno s
kućnim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklažno mjesto ili kontaktirajte
nadležnu službu.
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